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LW» WieligaNrd
korteligen beskrifwit/

och med
iudelige Närares

instämmande

bckraftadt:
Först i Lyftan samnWrftxistvÄ^
voÄ. jacob 8^ener; 

men nu sedermehra/ 
för des ftora nytta ftull/

til märckelig Upbyggelse
i Mristendomen/

pä Swenssa öfwersatt.

Tryckt i Neval hos Iohr Köhler 
Ähr 172.2.

V





^tz(o)ö»°

Attal.
Äffelige Läsare!
i Bland andra härli-
^ga formoner/som rätta 

Chriftna och Gudzbarn/ 
ftam för alla Ogudachtige och 
wärdzligen sinade Mennifltor 
aga / är sannerligen icke den 
ringaste / at the Prester för 
GUDi kallade warda: hwil- 
cken härlig ahretitel dem deras 
Frelsare IEsus Christus ige- 
norn sit lijdande och död för- 
rvarfwat och tittwaga kommit 

^ haftver/ sasom derom uttrycke- 
^ liga orden läsas uti Uppb-i/6. 
Han (nemligenChriftus) yar 
osi alstak och twagik oss af 
wara synder med sit blod/ 
och gtort osi trl Aonnngar 

Xl^ och



^ och presterför GUDi och si 
sinom Fader. Uti i Pet.r/5.9. d

> säger then Helge Ande til alla d
> Chrifttrogna: I aren et he- 0 

llgtpresterffap/til at off- d 
raandeligosser/somGUdr d

D aro tacknemliggenomfe- h
^ sum Chnstum. Desieför- d

träffliga ähretitlar och Nam- d 
nen äro sa store och besynner- v 
ktze / at inga titlar L wcrlden e 

^ bögre och ädlare wara kunna. v
Ty sa myckit högre och ädlare n 
som GUd sielf är än alle crea- r 
tur i himmelen och pa jorden- r 
ne / sa kan och intet högre och l 
ädlare någonsin uptänckt och d 

' nembdwarda/ändesieNam- r 
nen betyda och innebära. Oan- 
sedt nu denna höga wördnad 
och lycksalighet allom Chrift- 
trognom och GUdz Barnom 
L gemen tillkommer/ och hwar 
och en har sig i chnnerhet at til- 
agna / och GUD dem därtill 
kallad / sä är ändock Der hoos 
högeligen at beklaga / at den

stör-



^(O)SZ»

h största hoopen af De nu sörtu- 
9. ven sa kallade Chriftne / sädan 
a Deras WörvnaD ringa achta/ 

och i wädret flä. Man witt 
-- denna gängen sörtijga Wärl-
.r Denes Barn och Skrymtare/ 
i- hwilcka sig icke allenast med 
-- deras syndiga leswerne / ttll
i- denne WörvnaD och Höghet o-
- wärdige giöra/ utan och twert 
i emot Det anveliga Prestersta-

petz Plicht wandra / wiljande 
e icke en gäng namnet Deras hö-
- ra och täla / hwilckas ondsto
- Denne wärldenes Gud / Den 
^ leda Satan Desto mehra un- 
> Derstödja söker / somhanwäl
- weet / at därigenom Menni-
- kiorna bechnnerligen hans rij- 
, e understödja/ och emot Chri-

tirijke ftrafwa. SomnnDet- 
aallmcnna andeligaPrester- 
kapet har tils en läng tijd i lä- 
;erwaU legat och warit; alt- 
o fordrar högsta nöDwändig- 
icten orn eliest Den rätta Chri- 
iendomen igen stall winna sin 

)( z rät-



«R?(v)LS»
lAan der- serom afGUdz Ord sirjtrat lärer 

des nödwändiavet

satt/hwar och enChrrsten har ro Duttdtttaatöfwa/o ch^
sa mycklt mehra/ som det / tn a
warrr idessetstderdertillkonv ss
^,1,lpues/at man denna Gu- sil 
delrga lahran / aldcles förka- A 
sia / ofullkommen och ftelach- sa 
trg themChrsstnom föreställa ve 
wrl/ eller och aldetes som falst- ne
lang anster/atmenistrornave- sä
AA deras pttcht r detta rrmhl P 
aldeles l twrfwelsntahl dra- M 
A- Hwarfore man och offta/ en 

' sa kalladeEhristna/nar §c
elle? / lära ut
etter battra astunder / måste al 
hora fastast <^rvem dartm fr-, 
satt kri mm Prestr detta/ 
som tv med mm förehaf- tit 
wer / kommer rAe trg titt/ De



«I2(Q)L>K»

kr- sens Christna af fakunoghet i 
er denfalsta wahnan rakat/som 
ch stulle sädane / allom anbefalte 
rd plichter/ endast ordenteliga Lä- 
n' rare och Predikanter anga/ och 
et altsa ingen Christen / om den 
y andras stal och salighet hafwa 
l- stg at bekymra. Men denne 
l- stora fakunoghet / ogrundade 
i- Lära / oförtieute misitancka/ 

ja denderuppäaldeles syfftan- 
r de förbod / at förtaga / och den-
- ne af GUdi uti hans Ord / osi
- sa högt anbefalte Chriftnas- 
l Plicht uti stelfwa öfning at

sattia / har man närwarande/ 
en war Kyrckiones förnänra 
Lärares lilla bestående 
uti tydeliga / med GUdz Ord 
aldeles öfwerens stälnmande 
frågor och swar/ utafTyikau 
uti Swenstan öftversättia lå­
tit/och härmed igenom trycket 
Den förfallene Christendomen 
till hielp komma/ och sasom 
föreställa welat/den höga och 
nödwändigaChristnas plicht/

samt



samt oundwijkeliga allmänna 
Skyldighet / derjemte sielfwa 
sattet/huru och hwar uti chm- ^- öt- Sma efter GUDZ Ord bör öft 
was/ ?ned bifogadegamla och 
nya Lärares eenliga Wittnes» ^ 
börder. GUD befrämie detta 
Warket til sins Hel. Namns 
Ähra/den sanna Christendoms 
förkofting/och mänga siälars 
upbyggelse/ för sin käre Sons 

bögtförtiente Frelsares
IESUCHristissull/

ist



«S4(l)ö«»

dl

Z MESU Namn/
^ Amen!
' r. Hwad är det Andeliga 
! Prefterffapet L

^Et ar den Rättigheet/ 
Hwilcken wär Frälsare IE- 
^ sus Christus / allom Men- 

tistiom förwärfwat / hwartil 
,an och genom sm Helige Anda 
mörjer sina Trogna / ak de i 
ssraffk deras mäga och Ma 
frambära GUDi tacknämliga 
)ffer / bedia för sig och andra/ 
amk hwar och en upbygM sig 
)ch sin nästa.
!.. Star och nägot i strifften 

om sadant uptecknat t
Ja wisierligen. Ioh. Uppenh. 

i. 5. 6. IEsus Christus är ett 
lrogetwittne/förstfödder ifrän the 
chda/och en Förste öfwer Konun-



r Det Avbelig»

ra Synder med sikt Blod: 0:4 
giordk off M Konungar 0 d, 
Prefter för GUDi och silM 
Fader. Och Cap. 5.10. och ^ 
mer giordk off/ warorn GUdiis' 
Konungar och Prester: och w!." 
Me regnera pä jordenne: i. PG. 
r. 9. I ären thek ukwalda siäL^ 
tek/khek Konungsliga Preste>,„. 
Mpet / khet Heliga folckek oc!-... 
khek egendoms folckek: Ak i M. 
lm kttndgiöra hans Dygd / soiA 
eder kallak haftver / af mörkret 
sikt underliga Lius. ^

z. Hwarföre kallas thet t 
Andeligit Prefterssap s hv

Medan de krogna inkek franr^ 
bara nagra lekamliga ukan An^ 
deliga Offer / och hafwa i föli' 
af deras Embcke / med idel Ansä> 
deliga förrättningar ak giöra. ter

I ?et: 2,5. I ochsasom lefwan^ 
de Stenar/ upbygger eder till eKc 
Nndeligik Huutz / och till et he.v" 
ligt Presierstap / till at offra 
delig Offer / som GUDi ärv tack-^ 
nämlige genom JEsunr Christum.4. A,^



Prestrrskapet. z
§4. Afhwilcken härflyter ett sa- 
o vant AndeligitPresterstap? 
^ Af den rätta Ofwersta Presten 
Peffter Melchisedecks ordning IE- 
^lsu Christo / (a) hwilcken safom 
Aan ingen effkerföljare hafwer uti 
?sitt Presterffap (b) utan allena 
Alifwer en Ofwersta Prest ewin- 
ll^nerliga / sa har han och giordt 
Ana Christna till Presier under 
Mg för sinom Fader (c) hwilkas 
^Offer och sa endast utaf hans haf- 

^wa deras Heligheek / och warda 
GUdi behagelige giorde. (6)

- t (s) ?5:no,4. HErren hafwer 
? swvrit / och honom stall chet intet 
,.^ängra : Tu äst en Prest eWin- 
Enerliga effecr Melchisedecks

ölj (b) Nebr-8,1.6.Wlj hafwvm en 
Äiisädana Ofwersta Prest / som si t- 
. ter pä högra Handen pa Maijestät- 
^„sens stohl i Himmelen; och är en 

x staffare öfwer the helige Häfwor/ 
h^vch öfwer thet sanstylliga Tabcr- 

'j„-naklet/ hwilcket GUd uprest hafwer/ 
^--och ingen Mennistia. Ty hwar 

och en Ofwersta Prest warder sti-- 
okt ckad till at offra Gäfwor och Offer/ 

A 2 ther-



4 Det Andeliga
therföre är thet af nöden / cm 
ne och nägot hafwer/ thet han 
stall/ hwar han nu wvre pä jordeM 
ne / sä woro han icke Prest / NH-/ 
Prester äro the ther effrer Laqef„ljz 
offra gäfwor/ hwilcke tiäna efftt!' ^ 
synene/och ffugganom till dehini,d.> 
melste ting / såsom Mvse af GUD / 
swarak wardt / tä han stulle fulls^s 
komna Tabernaklet: Se till / fads^- 
han/att tu giöralt effter den effter 
Hn/ somtigwistär pä berget:

Nebr: 7,2;- 2-8. Hine äro mar ^ 
ga Prester wordne / therföre a ( 
döden lät them icke blifwa: Mer^-er 
thenne effter han bliswer ewinner>^ 
liga / hafwer ett oförgängeligit Pre^ 
sierstap / hwarföre han och kan c'^, 
winnerliga saliga giöra them/ sons^! 
genom honom komma till GM vW 
lefwer alltijd / och beder för themoch 
Ty en sädana Öfwersta PrejTnii 
höfdes otz hafwa / then ther HeliZ I 
woro / ostyl dig/obesmittadt/ stild i-effn 
frä Syndare / och högre än Himres 
melen. Hwilcken icke dageliga be-för 
höfde säsom rhe andre Ofwerst^ i 
Presterne / först för sina »egna syn- 
der offra / och sedan för Folcksens 
synder: ty han giorde thet ena reses . 
tä han sig sielf offrade: ty Lagenjnel

»ät-



Presterfkapct. 5
Isätter Mennistior rill Hfwersta 
uPrester/svmswagheet hafwa; men 
^ldftns Ord / som effter Lagen sagde 
Ur / ehee sätter Sonen / ewig och 
UMommelig.
s/e (c) Uppenb: Boken r, f. 6. bese 
Udra frägan. , ^
.D (<j) ?str.- L, f. som GUdl aro 
^ulisacknämlige genom JEsum CHri- 
Urum.

Huruledes warda dä dhe 
^ Ehriftna giorde till Prefter? 

e Såsom uti Gambla Testar 
Presterna intet blefwo 

ukwalde / utan födde / alt- 
M är och nya födelsen/ utiDö- 
^oelsen detsamma / som försätter 
ochB i GUDz Barna Rättigheet/ 
nidch tillika rrti det därwid för- 
cDnippade Andeliga Presterffap. 
liz I^c-1, ,8. Han hafwer vtz födc 
> Wer stn willia / genom sanninge- 
nches Ord / pä ehee wij ssulle wara 
^förstlingen sf hans Lreatvr.
^6. Hörer intet och sä Smörjel- 
^ stn till detta Prefterssapet s 
so/ Ja; lijka som Gambla Testa- 
cntnentsens Prester blefwo med en 
v A z he-



6 Dek Andeliga
helig Smörje-Olia (3) inwigd/Zr 
och CHR^SLUS äfwmwS ch 
är till sikt Ämbete smord worMdi 
med thm Alldraheligasie Glädik ^ 
nesOliathenHeligaAnda(K)o^ ^ 
therutaf kallas CHristUs det E 
en SmorDer/sa har han och 
näde (c)giordk sina Trogna dehlma 
achtiga af en sadan Grnörjelse/fa^n 
än uti ett ringare Matt. (6) chg 

(a) 2. Mose B: ^8,41. Tu b 
s-«örja them (Arons Söner) octz. > 
fylla theras händer/och wiga them, 
at the blifwa mina Prester. ^ 

(!)) kil 4 s, 8. Tu älffar Rättfär . 
dighetene och hamr ogudackrigt 
sende/ therföre hafwer GUD/ tiiplä 
GUD / smsrc tig med Glädieneallt 
Olia / mrhr än kina Medbröder^
Itel,!-. l,?.

(c) 1,6. Af hans follheei <
hafwL wij alle fädt / och näd förnälu ' 

(cl) ?5- 4^, 8. Mer än tina Mev^ 
bröder, i^cbr. 1,».
7. Sa äro Dä alle trognA 
Chriftne af denna Smörjel-»^ 

sen Dehlachtiget ^
Ja / de hafwa alle undfai! l 

Smör-



Presterstapet. -

rdDmörjelsen/hwilcken och blifwer 
wi chem / sa länge che i GUDI 
Ordning framhärda. 
h,v i jok: L, ro. I hafwen smörjel- 
g/e af chem Heliga / 06) weten all. 
. ^erl-L/.Ven sittörjeise som i hafwen 
* Ptt af honom/ blifwer i eder/ och I 
^ehöfwen icke/at nägor lärer eder: 
Mtan Mm smorselsett lärer eder 
Wm all ting/ sä är thet sam och icke 

kögn/och som hon hafwer lärdt eder/ 
Wsä blifwer i henne.
octz. Men hwartitt arChriftus 

em smord?
f-. Lil en Konung/Öfwersie Prest 
wMh Pwphet/ ty sadane Personer/ 
kjiplägades i Gambla Testamentet 

nmlltijd smörjas.
Hwartitt warda CHrifti 

. Trogne smorde i 
A Likaledes til Konungar / Pre- 
Aer och Propheker / eller kil Ko- 
* ,rungar och Presier / medan det 

Drophetiffa Embetek warder än- 
'!'da under det Presterliga inbegri- 
"sit/sasom wij denna gängen wil- 

^ ja derom handla, 
ät! Upp:bu.6. Leseedenr.Frägan. 
löd A 4 r».



§ Det Andellgä

ro.Hwilckaäro da sadaneN , 
DeligaPrefter^ la c

Alle Christne (-Y utan astil^. 
nad/gammal och ung / Ma,A 
och svinna/tränare och frij. (bEa 

(3)r?ct-r'8.see;.P-ägan. nm 
(K) ;, 2.8. HararickeJchq!

eller Greek; har ar icke tränare ella 4! 
Mi: har ar icke Man eller Qwinm i 
Alle aren I en i Chrisio JEsu. liu

». Hörer dä Prefta Namn?en 
intet Predikanterna alle- 

na til - U 
Ney : Predikanterna äro förlä 

Leras Ernbeke ftull mtet egentlisedi 
Prester/warda och pä intet staWS 
i Nya Testamentet sä kallade/r,^? 
kan de äro Chrrstr Tienare/staM 
fare till GUdS Hemligheet/ B,!Ä 
(koppar / äldste/ Ewangelij tiämm' 
re/ ordsenS tränare/ sorn de nrM 
deste och andra dylika Namn plä i 
ga nämnaS / sä at det Nammihso 
Preft/är fast mehra alla CkriMn 
naS allmänna Namn/ och kom^° 
rner Predikankerne intet widaretil/.,^ 
än sastrm andm Christna. ^



Presierskaxek. 9
A i 6vr.- 4, r. Thär ssall man häl­

la osi före / att wij äro Lhristi eiä- 
^.nare / och ssaffars tttll GUDZ 
^ Z,em!lVheer. i z, r. r« 
^Wm nägor begiarar ett Blssop 
(b)Embete/ han astundar en god giär- 

> ning. Sa ssall mi en Blssop wa- 
Ma ossraffelig; med mera alt till den 
ellki 4: veE som wärdt är att läsas, 
am Lpbch^sch.GenomEwanZe- 
n. lium hwilkees ciänare jag wor- 
>»den är.

Apostla Giärning 2 6,16. Thär 
lill hafwer jag uppenbarar- mig för 

at jag ssall ssicka tig till en 
fotiättare / och wirme om thet tu 

klisedt hafwer / och chesilikes om thet 
Mag tig ännu uppenbara ssall- 1.02- 

2- Säsvm che osi sagt hafwa/som 
^-af Begynnelsen thet med sin Ogon 

sägo / och sielfwe en dehl woro af 
^'thet the sade. (Men uti grundspra- 
Mc t star; och sielfwe warir o rd ens 
iMänare.)
>IL 1 Lor: z, 5. Hoo är nu Paulus? 
llichoo är Apollo? annat än ttenaxe/ 
Wenom hwrlka i hafwen a anammat
>mssoon..
M r 5» 17. The Presser (Uti 
""grundspråket lyder thet: the ättd- 
. sse) som wähl föresia ssall man hal- 

A 5 la



IS Drl Andeltg»
la wara dubbel heder wärda/mäji^ 
the som arbeca i ordet och lärdomen 
rr. Men aro dä Predikanter 

intet allena de Andelige? 
Ney/denna titul hörer och alli 

Christna kil/Rom.8/5. Lheso»^ 
krötzlige äro / the äro kiötzlige sm ^ 
nade: men the som Andelige äro, ^ 
the äro andeliga sinnade, vers. 9 ^ 
Men ären icke krötzlige / uka« 
Andelige/ om GUdz Anda an 
nars boor uti eder; Ly hwilcke^!! 
icke hafwer Christi Anda / han hö- ^ 
rer icke honom till. ^

iz. Hwilcke äro da de Andeli jf^ 
ge Presters Embeten s ^ ^ 

Desamma äro afmangahandswa 
siagh/ doch kunna wij fördela den , 
uti kree Hufwud Embeten/ncmlsy^ 
oet första bestående uti offrande dig 
Dek andra i bediande och wÄsiel 
signande: Tredie att umga^öc

altijd till dek Prefterliga / meii^, 
det sidsta kallas och sä eliest dem^f»
Prophetiffa Embete. s/r



Presterssapet. rr
wH i4. Men hwad hafwa dä de 
'e« Andcliga Prefter att 
lw offmi

Först och förnämligast sig 
sielftva med alt hwad uti dem är/ 

A sa ak de intet mehra astunda wa- 
ra sig sielfwom till tienst / utan 
honom som them hafwer kiöpk och 

^ återlöst, (s) Fördenskull säsam i 
, Gamla Testamentet de Diur som 

^offras ffulle/blefwo först ifrän de 
Sandra Boffapen afflilde; (d) alk- 
^ sä mäste och de trogna Christne 

eller andeliga Prester afskillja sig 
"l ifrän werlden och hennes befmitkel- 

se / (c) och deras heta de dätt ut- 
Mwalda siächtet. (6)

(?.) Kom: 6. rz. Gifwer icke 
misyndena edra lemmar till orättfär- 
de.dighetenes wapn/utan gifwer eder 
äl sielfwa GudL / lijka som the cher 
i^döde hafwa warit? och nu lefwa; 
Htch edra lemmar Gudi till ränfär- 
^digheteneö wapm 
. Kom: 14,7.8. Ingen af osi lef- 
" wer sigh sielfwom. Lefwe wij sa 

lcfwe^ wij HErransm; döö wij 
sä döö wij HErranom/ ehwad wij 

^ A 6 nu



,r DekAndeltga
nu lefwe eller döö / sa höre wmel 
HErranom till. ^ ^ sig 

L Lor: f, is. Han är förtheihwi 
ffull död för alla / cn che som lefwtthei 
ffolaicke nu lefwa sitt sielfwonM 
utan honom / som för rhem döldar 
sch upstanden är. jTe>

iLon 6,2O.J ärenb^re kiopwtli 
ee. Therföre prijser nu GUD uchei 
eder kropp/och edrcm anda/hrvil och 
cke GUdi kLUHärs. sör<

?5. 4, ä. Offrer Räecfärdrg^ 
h^ee och trösier uppä HErran. ^ 

kll no, Effrer tin seger ffall t,?^' 
folck wählwilleliga offra tig i hel^, 
go Prydning. ^

i ?cn z, iZ CHrisius led 
ena Reso för synderna ffull/ räii^^ 
färdig sör orättfärdiga: pä therha^ 
ffulle offra osi GUdi.

(8) 2. K1o5 B: 12., z. 4.5.6. del
(c) I(om: 12 , L. HMer ede! xyx

Lcke cffcer thenna werldenne 
utan förwandler eder med edm^ 
sinnes förnyelse. -

2 Lor: 6,14-18. Drager icke u>, f 
främmande ook med the otrogne ^ 
ry hwad hafwer rättfärdigheet bl 
ställa med orältfärdighetene: El!e>.. 
hwad dehlacktigheer hafwer linfe ^



Presterflapek. iz
wimed mörkret; eller huru förlika 

isig CHristus och Velial? eller 
heihwad dehl hofwcr chen trogna med 
wtthen otrogna? eller huru kommer 
mGUdz Tempel öfwer ens med afgu- 
dvldar? ty I ören lefwandes GUD;

Tempel/ sasom GUd säger: Jag 
§p,wlll boo uti rhem / och wandra uti 
) u! chem/ och jag will mara cheras GUd/ 
oiloch the ftola wara mitt folck/ chem 

före gär ut ifrän chem / och M-- 
rxMns ifrän ehem/ säger HER-
^ REN / och kommer intet wiv ther

^ ...orent är; och sä stall jag undfä eder; 
^ och wara eder fader/ och I stolen 
^Uvara mina söner och döttrar/sager
./Alzwaldige HErren. ssc: i. 27

,.„Tbetta ar för GUdi ochFadren en 
7/ ren ock obesmittad GUdztienst/söka 
^ faderlötz och moderlös Barn / och

Änkor uti theras bedröfwelse / oiH 
dchälla sig obesimikkadk af 

^ werldenne.
(ä) I ken 2., y. Det heliga fvlcket/ 

^dek egendoms f-lcker.
zB: ro, 2Therföre sto- 

slen i wara mig helige/ty jag HEr- 
^ren är helig/then^derafstilk haf» 
^ wer ifrä annat folck/arr r ffolm 
^ höra mig kil!.
mi A 7 -5.



!4 Det Andeliga

15. Pä hwad satt ffole wij ( 
synnerheet upoffra GUD?^ 

war kropp med dch lem-^ 
. mar- A

Pa dek säkkek / ak wij bruk ( 
war kropp intet kil synder / uM ! 
endast kil GUDz Ähra och tieB?, 
(3) och fördenskull hälla samrF * 
war kropp sa i tygelen (b>)/ ak wN , 
dämpa de onda lustar/som genoih^ 
wara lemmar kil det ondaswäch^ 
ställande utbrista wilja / hwilckHga 
ftrifften sielf kallar ekk wara lemch 
mars afhuggande. (c) «r

(a)kom: ir, I. Jag förmam8 
eder kiare broderwid GUdzBarnr 
hertigheet/at I tttgifwen edex le>. 
kamen M ee offer som är 
wande/ heligt/ och GUdi behageli. 
git / edra stiäliga GUdzuenst. r6.

«.om: 6, iz. (fte föregående ftö 
gci) vers 19. lika som i hafwen ed« ' 
lemmar gifwit orenligheten och ^r 
räkkfärdlghetene ull uenst/ifra the^, 
ena orättfärdighetene ull den andra;,... 
sä gifwer och nu edra lemmar rätt", 
färdighetens till tienst / at the 
warda helige.

(b)



Prestrrskaptt. 15
vij! (^) r §, 2.7. Jag späcker 

lekamen -ch rmderkufrvar 
^HNSM / pä det jag icke predikar 

° mdrom/ och warder sielfwer stras. 
felig.

ruk (c) Ivlättk:! 8, 8- 9. Ae thet sa 
lDt ritt Hand eller rrn Foor är 

till förargelse/ sä hugghonom 
^,^f och kastan ifrän tig : bättre är 

lig inga uti Lifwer halt eller lem- 
^nalös/ än tu stulle hafwa twä hän­

der och twä fötter/och kastas i ewin- 
ätknerlig Eld / och är thet sä at titt 
Wga är tig till förargelsens thet m/ 
lewch kastat ifrä tig. Bättre är tig 

«tu ingär i lifwet enögder / än tu 
stulle hafwa tu ögon / och kastas i 

^chelfwetes eld / sä och kkttk: /, LA.zo.
17, ir. Somlige äro snöp- 

' ^ste/ som sig sielfwa hafwa snöpt sök 
'Himmelrijket ffull-
^ r6. Hnruledcs skola wij offra 
ftz GUdi wära Skalar t 
drs Neml: ak khe samt med wära 
d "Kroppar äro GUDz Tempel och 
^^Boning/(3) ak wärkförrmffk lä­
ster kaga sig fängik rrnder CHristi 
^"Lydno / (b) ak wär wilja under- 
^ kastar sig GUdz wilja / uti ek rät 

(b) under-



lä DetAilLeliga
underdånigt öfwergifwande / (lu i>

GUDI ett kärt och behageliA 
Offer, (ä) krn

(3) I Lor: z, 16.17. Wett!! k 
icke / ae L aren Gudz tempchl c 
och cit GUDZ andsboor i edchg k 
hwilken GUdz tempel förderfwchre 
honom stall GUd sörderfwa. 'Aro 
GUdz tempel är heligt/ hwilckchrö 
aren. Va>

(b) r clok: io, f. Wij kullslä t^
ansiag/och all högheet som sig upff' 
häfwrr cmvt GUDz kundstap/ oi § 
till fänga taga / alk förnuffk ui , 
der Chrisii lydna. ^ ,

(c) i Lsm: B-15 > rr. MenGk
tu att HErren hafwer lust till vUen 
och bränns-offer/ fason, chex eH 
ar man lvdcr hans rost ?
L^dna är bättre än offer / sch E-- 
ra eill är bättre än ther feta t,/, 
wävrar. ^

^!srck:6, ro. Skes tin wrlljels 
säsoin i himmelen sä och pä jordemr (

!vi3ttk:r6, Z9. Dvch icke soijen
fag wil!/ utan som eu. >i!!

riebr- IO, 5. 6. 7. Takas oMl 
Lbristo: Offer och gäfwor hafwi (



Presrerskapet. r?
/ (ju icke welat: Men kroppen hafwer 

m mig beredt. Bränne-Offer och 
^Hn,d-offer behaga tig icke. Tä sade 
/.'.Kg: Sij jag kommer; i boken är 
'"°krifwit om mig / att jag stall giöra 

km rviULa O GUd.
!te» ?s: 51.18. !5>. Tu hafwer icke lust 
pM offer / eiiest wille jag wäl giswa 
dchg thet/ och bränne- offer behaga tig 
M,itet. The Offer som GU i) i behaga 

Mo en bedröfwar Ande. Etk be- 
ckchröfwar sch forkroffaL Hierea/ 

varder tu GUd icke förackkandes.
Huru börom wij wiidare 

/ o! glfwa otz wärom GUDI 
; till ett Offer ?

Idekwij äre willige ak af war 
enGUdZHand emok taga alt korst/ 
offhemftälla honom allena/akt lata 
W dek hända och öfwergä/hwad 
^onom hälft behagar / (a) ja/ak 
^ij och äre willige / essker hans 
'' ;udomeliga willja gifwa wart 
lll^fi döden för hans ähra fful!.(h) 
-nw (a) L §äm:B-15» 26. -Om HEr- 
ssM sä säger: jag hafwer intet behag 

ill tig; sij här är jag/han gtsre 
yi,ned mig ssm hsnsm täckes, 

fwe! (i») kbUip: 2.^7. rs.Om jag än
ll- Hff»



IS Dtt Andeliga

offras öfwer cdra troos-offer ov-r 
GUvztienst / sa gläder jag mig/eMj 
ftögdar mig n?ed eder alla. För chk c 
samma stolen iochglädias/ och st'ilh> 
len glädjas med mig. ned

2 lim: 4, 6. Jag offras nu, c 
och tiden tilftundar/attjag stal Uem 
jas hädan. wle
i8. Skola wij och icke upoffr^^ 

GUdi wargamla Adam^ 
Lika sasom i Gamla Testis 

mentet det spildgifna blef äfwen ^ 
wäl dödat / GUdi helgat och s! ^ 
dan upoffrat; O) altsa stall oclill 
war gamla Adam dödas/och tii)on 
ett sadantförftand upoffras. (b) Ut 

(3) z Kto5 B: 27,28.29. '
stal nuet spiidgifwit sälja eller lossar 
rhet nägonHErranom till spillo gijvis 
wer / af alt thek hans ägodelar aNö 
ware sig mennistia/bostap eller achpx 
äker. Ty alt spildgifwit ärtheta^ 
drahelZaste ^Erranom. M> / 
stall och icke läsa nagon spildgi^c 
wen Mennistio: utan hon stall 
den döö.

(b)Kom: a, s. Metande attm "x 
gamla mennistia är kor§fa^E 
med honem/pä thetatsyndakroiM

pe» "



Prestetfispek. i-
even stal! warda om intet/ att 

^ mij häreffcer icke stola tiena syndene. 
l)!t 6al: 5,2.4. The som CHrisio 
siiilhöra korstfWa sikt kiook samt 

Ned ehefi lustar och begiärelftr, 
>u, cioll- z. 5. Sa döder nu edra 
ststnrmar som pä jordenne ärs;

wleri/creenligheek/ lusta/ ond be- 
d>arelse/ och girigheet/ hwilcken asi 
^ zubadyrkan är.
M. Hwad hafwe wij wibare 

att offra warom GUdi i 
sr Wäm Hiertan och Lungor/ 

oMl boön/Lof-och kacksäijelsc emot 
,,sonom. (3) Ja och wära lekam- 

>) M Ägodelor / hwarest wij see 
dermedelst hafwa tillfälle / at 

-s^eftämja GUDz Ähra / och at 
gjjvisa Barmhertigheek uppa them 
aNödtorstigom / men i synnerheet 
rchppa them som CHristi Lemmar 
.^ro.(b>)

(3) ku 141, i. Min böön giälke
för tig säsom ett röök-offer/mi- 

^na händers uphäswande säsom st
-sffcon-offer.

kg 50, -4. Offra GUdL tack­
offer och betala them Högsta titt

ve»



ro Dek Andelig« 
vekLLZ.THett ther tackoDe^ 

han prisar mig / och thet ar ivjlva 
gen atr jag wijsar honom GUdzf ( 
ligheet. Aw

69, ;r.Jag wi?l lofman 
GUvz Namn med en wijfo/ och m ^ 
högeligen ähra honom med eackstzer 
jelft. Thet stall bättre täckias HEmo 
ranom / än en stuue / then hwrö 
och kläfwar hafwer. Z

n-br: I), ,5. Sa lät os nu Kdr 
nom honom alkid offra GUdi lchlli 
offer/thet är läpparnes fruch! x 
rhe hans namn bekränna. >§„ 

kll 27» 6. Han stall nu uphöijet l 
mit hufwud öfwer mina fiender/ sM 
omkring mig äro/sa will jag i hasch 
hiddo lof offra / jag wii! siuH I. 
och lofsäija HErranom. tcht 

?ll 107,2 r. 22. The stola tacM L 
HErranom för hans godheet/ oM 
för hans under som han med meW 
nistiorö barn giör/och offra k«M 
särfelse/och förtälja hanswärck niKen 
glädie. ln c

kl: n6, -7.18. Ty will jag sffM 
Lacksäijelse ock predika HErraM r 
Namn. Jag will betala min löM k 
HErranom för alt hans folck. >"e 

ris;: 14- rz. Förlät,alla syndsr
oi



Presterffaptt. rr
gör vtz gvdt/ sä wilje wij offr»

> n^ära läppars oxar.
/. (b) llebr: IZ, 16. Förgäter icke 
sköra rväl och meddela / ty sä 

fyMe offer täckias GUdi.
)wj! 2.f, 40. Sannerliga sä- 
ckstzer jag eder thet: I hafwen giordt 
öÄnsm af kessa minsta mina 
hchröder/ thet hafwen i giordt mig.

Apost: Giärn: 24, r^. Paulus 
t Kde-jag kvm vch ffulle föra nägra 
ichllmoser till mit folck ock offer, 

rch! kKil-4,18- Jag är upfylt/ se­
lan jag undfick med Epaphrodims/ 

höijietsom ifran eder sändt wardt/ esr 
/ schöt luche / ev offer GUdi käcke 
hasch annameligit.
UNK I.uc: 2.7, l. 4. Och Christus säg til 

tchkandes pä/huru the rika ladesi- 
tac!>a gäfwor uti offer kistona. Sä 
/ §jck han vch see ena fattiga Enkio/ 
meM lade ther twä ffierfwar in; vch 
:aäan sade Wnnerliga säger jag eder: 
init^nna famga Änkian/lade mehr in 

in alla the andre - t» the hafwa alle 
MMgdt till GUdz offer/afthetthem 
xgM öfwerlvps är; men hon hafwer 
iM sin fattigdom / inlagt alt det hon



rr

Lv. Ur thet ännu nagot mchr. 
ftm wij warom GUbi oWet 

stole s
Ja neml: Ewangelii lära/cs k 

tillika med densamma wär näji 
som derigenom warder omwä» 
och GUDi helgat. Oj

^lal: I, II. Af Solens UpglW, 
alt in til! nedergängen / stall Mk 
Namn härligit warda ibland H»vil 
ningarna/ och i all rum stall 
Namne rökt/och ee reenv Gpi . 
offer offrat warda;Ty mittNa^ ' 
stall härligit warda ibland Hedi 
gar/ sägerHErrenZebavth.

Lom: 15, i6. At jag stall m 
JCsu CHristi tiänare ibland H 
ningarna / offrandes GUD' 
Ervangelium at HednLttgan 
stola warda ett Offer GUDi a 
nammeligit/helgat genom then-L- < 
ligeAnde. A ^

Lsai: 6o, 7. Alle Hioroar i Kck ^ 
stola till tig församlade warda/ ss, 
Nebajots bokkar stola tiena tig/Ä i 
stela uppä mitt tacknämliga Altqari 
offrade warda: ty jag willpryl , 
mins Härlighets Huutz. ,

kkll:2,17.l8.se deni-defragK
ii. Ml!

Der Andeltg»

HI



Prestersiape?. 2;

i Kr. Men hastve wij och sä in- 
Met sädana Offer at frambära 

HErranom GUDi / medelst 
i/c hwilcka wij försone ivara 
äji synders
ä» Ney: Ty Christus har med sitt 

ldffer allena giordk tillfyllest för 
glW/ och warder Christi Offer pä 
l Vek högsta försmädat af den / som 
H-vill wid detsamma äfwen till för­
soning bijfoga sikt egik offer.
^ Hedr: lo, 14. LNed ek Offer 
Aaftver han en-innerliga ful- 
^ komnae dem som heliga warda.

Men aro likwäl the of- 
)an omtalte Offer / som wij 
GUdi frambära alldeles 

reene?
För sig sielfkunde the intet wa- 

xW fullkomligen reene/men i krafft 
/ tlf IEsu heligsta Offer / äro och 
l/iä ware helgade och GUDI för 
Wcr/.b Sons ffull hehagelige.
^ -i ket:r,5.Som GUdi äro tack-

W
>Mlige genom JEstim CHristum.

Men



r4 Det Andekiga
-z. Men huru offta/ och v! och 

stole wtj frambära GUDIena 
jadane Offert Di 

Ouphörlig / hela war LifB^ ^ 
igenom. Ly fast än wrj wäl 
en gäng alldeles öfwerlaka 
npoffra ost warom GUDI ^ 
kropp och siäl/när wrj aldraM i 
af Hiettak gifwa ost kr! hDn 
tienst/sa skall lrkwäl icke alleM 
ek fadank fakkak upsak efomoM(^) 
förnyas/ utan maste och ukafW 
dageliga ja stundeliga allchaM. 
dylika -Offer HErranom GE> 
frambäras. ^ si

24. Hwad hörer mera 
Chrifti PrefterligaEmbch Ni 

an offrande t ram
Lika safom Presten i Galits' 

Lestamerrkek walsignade Folki 
(2) och bad för deksamma/ (b) D b 
CHristus äfwmwäl säsoyr l,° ^ 
rätta NyaTestamenksens 
sta Prest har lagt sin Mälsigiij 
fe uppä ost(c)famkbedikföroffdm > 
och beder ännu (e); alksa aWs r



Prefierflaptt. rL
^ ni och dem Christnom/ ak de icke 
genast stola offra HErranom 
Adi sine Böner för sig sielfwa/

^ ^ior/ effter de äro deras Nästa 
^ .ä/ och wälsigna dem (Z) hwil- 
Ln Böön och Wälsignelse för 
hDristi stull intet är förgäftves 
l'D fåfäng / utan krafftig (K). 
M(a) 4ivios.B- 6» r;-L7. Tala til 
Aron och hans söner / och säg: sä 

' sten i säija til Israels barn / när 
Mälsignen them:HERrenir>älr 

tig och beware tigh. HErren 
te sit ansichte lysa öfwer ngh/och 

>are tigh nädelig. HENRen up- 
^ ste sit ansichte öfwer tig / och gif- 
^lie tigh frijd. Ty i stolen sättia mitt 

ramn uppä Israels barn/ae jag 
^al rvälsiigna them.

(b) 4 ^v5: B-16, 47. Aron 
,>D sasomMvse sade honom/och lop 
^iit igenom menighetene. Och sij/ 

' lägan war uppägangen / och han 
^?kee och försonade folcket.
'A Wijtzhet: B-18, ri. Med hast 
Mm then ostraffeliga Mannen/som 
Ws them siridde / och förde tzns 

k B Äm-



r6 Det Zlndeltga
Ämbetes wapn/neml: bös.i (6 
förssning med röskwärk / heu 
bod emot wredene / och giordcke / 
ända pä chen jämren/thermedfljg i 
bewiste/ m han war tin tienare vc 

L Crönick- B. zo,L7.OchWe! 
sierna och Lewitcrna stodo npLr 
rväl signade fsläkee. Och sola 
ras röst ward hördt / och khel 1.1 
Bö§n kom in för hans helga Lin 
ning i himmelen. >egi,

(c) Ivlarc: io , 16. Och han-er l 
them (neml: the smä barnen) Itver 
famnen/och lade händerna pä We 
och wälsignade chem. I.

Apost: G: z, 2 5.2.6.1 ärenffärl 
pheternas och förbundsens Bstzwa 
ihet GUd hafwer giord med (- 
fäder / saijandes til Abraham: ipä < 
ne säd stola alt folck pä jorde>tz-r 
rvälsiAnae warda. Eder ft! i 
och främst hafwer GUD uMwer 
sin son JEsum / och sändt horlpch 
kil ae wälsigna eder / at lK«n^ 
och en af eder/ stulle sig omwaiisM 
jfrä sine ondsts. i

Lpb: 1, z. Wälsignad wari Gtzär 
oä) wärs HErras JEsu CHcher 
Fader/ then osiWalsignarhafMsyn 
med all Andelig Walsiqnelft i:siel 

CHrisium> »v



Prefierskaper. 27
l.ii (6) lok: 17, y. Jag beder för 
/hem: för werldenne beder jag 
rdcke/ utan för them/som m hafwer 
-dM gifwit; tytheäro tine- 
re ver; 20. Men l^ke beder faF 
) Alenast för them; uranoeH 
p!§r chem/ som genom rheras ord 
h kola troo pä mig.
)k! kuc.- 22, ZI. Z2. HERren sade: 
la tzimon/ Simon/sij! satanas hafwer 

ttgiärat eder/ at han skulle Ma e- 
nyer säsom hwete. Men jag haf- s ! 
) irver bedit för kig/at tin troostal 
chicke om intet warda.-

Luc: 2Z.Z4- JEsus sade - Fader 
nssörläe rhem thet/ ty the weca icke 
SWad the giöra.
m (e) Kom- 8, Z4. CHrisius sitter 
- >pä GUDz högra hand och manar 
ve>tzodt för dft.
fs r lok: r,r.Min barn / thetta strif- 

w«wer jag eder / at i stolen icke synda: 
onipch om nägor syndar/tä hafwa wij 
btten försrvarare när Fadrenom ^E- 
a»sum CHrisium/ then rättfärdig är.

»ekr: 9,24. CHrisius är icke in­
fången i thet helga / som med hän- 
Mer giordt är / hwilket är en effter- 
felsyn til det sanstylliga / utan in mi 
i lsielfwa himmelen /pä chee han sta! 

nu wara i GUdz äftnför ost.
B r »ebtt



2g D« Andeiiga
Ätekr: 7, 25. se den4de frägM ! 
(f) 1Ilm: 2,1. 2. 44. SäL-el; 

inanar jag nu/at man för al ting hee gi! 
wer böner / Lkallan / förböliopen 
och tackjärjelse för alla meHlöri 
stior/ för Konungar och för alla js A 
werhet/ pä thet wij mage leftvaivar, 
et roligit och Ma leftverne/ i all gimgk 
achtighet och ährlighet; ty säixh-n 
ärgodtvch tacknämligitförGUB, (k 
warom F rälsare.som wil at alla nMff 
nistior ffola frälste warda/vchkoch.e> 
ma til sanningenes kundffap. iväl 

IZc: 5,14. i>. 16. Sr nagor fför 
ibland eder: han kalle tilsigPrestoch 
na (men uti grundtexten stär äld§ ^ 
i församlingens / och lare chemOm 
dia öfvver sig / och smörja mM 
vlio uti HErrans namn; och ert 1 
nes bön ffal hielpa them stuka/mor 
HErren uprätkar honom / och Mn 
han är stadd i synder/warda the htanl 
nom förlätne: bekänner imbördiM 
synderna then ena them andra/oi ^ 
beder för eder inbördes/at i hWgi 
bregda warden: ty ens rätfärkom
dig mans Lönförmärmyckerch tinL
hon alfware är. . ber

Lpk:6,-8. ry.JaU Bön ocjras 
äkaUan / altid bediande L Mmel 
danom; och waker ther til / Mor

MM



Prrsterflapet. r-
äOtt idkelighee Hch Bön för all 
Melgsn/och för mLg/ at Mlg matt 
,ahks gifwit warda tala driftellga med 
^»-pen munn/ m jag.mätte kmmvga 
lenmöra Ewangelii Hemlighet- 
laä Apvst:G:l2,5»OchPetrusfor- 
vaDarades i fängelset. Mensorsam- 
ll gliingen hade Boon kil GUD for
'achonom uean ärervoändo.
UD. (8) 5,44. Jag fager eder:
zmKlster edraOwanner; wälsigner 
k kechem/som eder banna / gwrer 

tväl emot them/som eder hata/beder 
>r fför ehem som giöra eder ffada/ 
eeDch förfölja eder. 
ildjH kom: 1 r, 14. Taler walvm them 
mbsom gä efter evcat argasta - taler 
r niiwal/ och önffar them icke ondt.
> ert r ket:9. Wedergialler icke ondt 
a/Or ondt/icke bannorförbannvr- u- 
h e,mn halre twart emot/walsigner; we- 
he htandes at i aren ther til kallade/ at l 
ZrdWen ärfwa rvälsignelse.

(K) rvlattk: 18,19- ro. YMMeM 
ihklsager jag eder : Ther twäafedev 
fät komma öfwerens pä jordenne/ hwad 
rck ting thet hälft kan wara / som ehe 

bedta -m/stal thet them wederfa- 
ras af minom Fader / som ar i Him- 

Zn, melen. Ty hwar twä eller tree aro 
^församlade i mit namn / ther ar jag 
MM ibland them. B ? 1^-



zo Det Andeltga
Isc: f,i6. wid (5). >mli

LL.Hwilket är det tredie Mwe, 
fterliga Ämbetet? erlic 

Lika fchom PresierneomginO 
med GUdz Lag (g); alksä är 
och de andeliga Presters Ambe- 
ak GUdz Ord ftal boo rikeligMk 
bland khem (b). Hwilket elliesi 
gar äfwenwäl kallas deras PWN 
phetiska Ämbete. lro!

(a) rvla!.-L,7. prestens läE- 
skola bewara Lärona/at man mad^ 
fräga Lagen af hans mun: W 
han är en HErran Zebaoths Eng:

I-I3AA! L, 12.. Fräga prefiecMed 
-m Lagen. , ^

(d)Loll. z, 16. Läeer LLZOro
D ord rikeliga boo uti edDar! 
med all wijsdom. Larervchföi 
maner eder inbördes med Psalmer 
och Lafsänger och andeliga WisoiAo 
nädenne/ och siunger HErranorrkarci 
sdart hierta.
r6. Om dä alla ChriE'^ 
äro Predikanter / och haftvLk 

mackt at förrätta Prediko- Kra 
Ämbetets bre; 

Ney: ak offenkeligen i en fök ^l
fam-



Preskerstapet.
Mmg föra Ämbetet för alla och 

Mveralla/därtil höm en besyn­
nerlig kallelse/sä at hwilkensom 

detta Ämbetet / och dymedelst 
Kqon macht öfwer andra tilwäl- 

Mwille/eller giöraPredikoPn- 
^xtet nagot ingrep och forfang/ 
1,ijensamma stulle derigenom hoge- 
MMförgripasig(a). Fördenstull 
^ no nu somblige Lärare/de andra

-aflan handlar.
^ (3) 8.0m: io,rf. Huru stola the 
predika/ uran the rvarda sände., 

»ebr:5,4. Ingen tager sig siest 
Mro; utan then / som och kallad 
garder afGUdi/lika som Arom 

(b) l Oor: ir, r8.2-9.zo. GUD 
n,haftver satt i församlingene/först 
)x!lpostlar/ thernäst Propheter/sedan 
Kärare / sedan Krafftwärkare / sedan 
Helbregda gafwor/Hielpare/rege- 

,.,rare/mängahanda tungomähl. Ärv 
Nhe alle Apostlar? äro thc^alle Prv- 
^heter?äro the alle Lärare?äro the alle 
- Krafftwärkare? hafwa the alla Hel« 
bregdagäfwar? tala the alla mäng 
lungomähl? kunna the alla uttyda.

' B 4 -7-
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L?. Men huru böra de da of- ^ 
gas med GUdzOrd.^ 

Således ak de bruka dek
för sig sielftva/och hos eller ttz ^ 
andra. ! 9r

^ par
rZ.Huru böra de bruka GWM 

Srd för sia stelftvaL lam

dek̂ l e)vr,amungm predikat 
föresiälk warder / ukan och at^a 
!Awa MZt läsa / och laka
läsa för sig.

ry. Tilkommer det da attof"'
Chriftnöm at flitigt' läsa 

denH.ftriffti ^
Ja medan hon ju är ek den hi>;^ 

melsta Fadrens bref/kil alla hai 
^ barn/ sa kan ey heller nagok GW 

barn derifran ukeflukas/ ukan ha' 
wa de alla kil des läsande bade rs ^ 
och befalning. 8>

foK:5,z9.RanfäkerffrLffcernil>j 
tyr menen/eder hafwa ewinnerlig!^ 
Lyfr them/och the aro the/.som wik»!^ 
oin mrg.
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.0 Men woro det icke bättre/

ve flät och rät trodde Predt- 
'^kanten/hwad^deafhonom

"! Nev/utan de stola och fä sielf- 
pa ransaka striftena/at efter dm- 

Mmma pröfwa deras Predikants 
fara/pä det deras Troo icke ma 

.MNda sig och beroo pä ensmen- 
- Mstios anseende och troo/utan al- 
'/lenast pä GUdz sanning.
,, Apost-.Giärmi/'The B-r-- 
^ mserworo the adlaste »bland them r 

Lhetzalonica, the annamade ordet 
s,Msta willeliga/ alla dagar so- 
idkandet ffriffterna/om thetochsä 
^ hade sig.

aro / icke alt för swar 
^ at förstäv
^ Ney/ tu GUdz Ord är jemwäl 
''gifwit i Gamla Testamentet / til 

den ändan/at underwisa de enfal­
diga (3)/ och at Föräldrar mäga 
^ instärpa thet sinom Barnom (b), 
"°Nu är Nya LestamentsensMs 

! B 5 MY-
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myckek klarare (c)/fä har och M 
stus intet stält stn Lära/pä dM 
werldmes wi,a/och fömunffti" 
utan pade enfaldiga (6). 
chm wil första Christum/ hanE 
ste fakkra all werdzlig wijchek^ 
da/och blifwa et Barn (L). ^ 
ar och Paulus och de andra W g< 
lama icke ukgangne i werldem-rlä 
höga ord/utan i GUDZKm« 
hwilcken är khem wijfom fördFer 
men khem fakunnogom uppech.^ 
rak/effker GUDz outranfakeK 
Wr-shek / jom genom darackW 
Predlkan giorde denna Werlde>,r ti 
kloka til stam.(5) ÄfwmfaPse 
ma och Apostlarne ffrifwik therK 
bref merendels til olärdt enfalds > 
folck / som famma bref ingalrui^ ^ 
hade kunnat första medelst dF? 
Hednista konster och wekmffap-i^ 
men hafwa doch rrkom all sadLx, 
werldslig Klokhets kilhielp / endchm! 
genom GUDI nad/dem mvcki

bM a^wur/ och gi§r che enfF



Presterstapek. z;
) M. H9, IZO. När titt ord ward er 
^penbarat/säfrögdar thet/vch giöe 

ML enfaldiga rvqsa.
S(d) s Mest V- 6,6.7.8. Then- 

ord / som jag biuder tig idag / stal 
'"Aäggia pä hiertat/ och stalstär-- 
ektz cher tinom barnom/och ther- 
. Ej; mla / när m sitter i titt huus/ el-- 
W gar uppa wägen. När tu ne- 
A Alägger tig eller upstär. ^ 
^.(s)kom:l;> 17.. prakten ar fram-r 
..Len / och dagen är kommen.

, i sob: 2., 8. Eorkret är förgän- 
pA/ochthee sirnnaliusee lyser nu.

11,25. r 6.1 then tij- 
ackch swarde JEsus och sade: Jag pri- 
ocU- tig Fader himmelens och jorve- 
i W HErre/at tu hafwer thetta dold 
heK thewqsaHchförnunffkiga/ 
^H,ch hafwer!chet uppenbarat för 
..Se fäkunnoga. Ja Fader/sä haf- 
. m warit behageligit för tig.
^ (e) iviLttb: 18, z. Sannerliga säger 

eder/utan i omwanden eder/och 
ädiharden säfom barn / stolen i icke 
Mnuna i himmeleijket. 
ych buc: >8, 17. Sannerliga säger 
Aag eder / hwilken / som icke tager 
mMdz rijke/ som er barn/han stal 
Me komma ther in.

^ (k) 1 c«r: r, l-5. Jag / kiäre brö- 
K B ä Ser/
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der/ ta jag kom til eder/ kom Mm 
cke med hög ord etter hög msöka 
dom/at förkunna eder GUdz Kika 
nesbyrd/ ty jag Holt mig icke tldom 
före/at jag miste nägvt ibland eijen g 
ritan JEsum CHristum/vch hoiOvn 
korsifastan. Och jag war med c prel 
i smaghet / och med rädhoga / och iijoch 
mycket bäfwande/ och mit taal/i r 
min Predikan war icke i ksnstMro 
ord efter menniffiors wffsdofGU
utan uti Andans och krafftenes 
wisning: at eder tros icke ssal
pä menniffiors rvHsdom/ulffax

w>)
stN!

rmdpä GUdz krasst.
i cor-r, 18-24. Thet taal ll r 

korstet/är en galenstap them som st ar 1 
tappas/men ost som salige mardi nes 
en GUdz krasst. Ty ffrifwit k Gr 
jag ftall om intet giöra the wist 
rvysdsm/ och che förständiW Mi 
förständ stal jag förkasta. Hm i 
äro de klooke? hwar äro l ttn 
Skriffclärde? hwar äro khc« gad 
na rverldenes wise? Haswerii kall 
GUD thenna merldenes mijM the, 
giordt tilgalenffap. Ty effter ws 
den icke kunde genom sin mijjM thei 
känna GUd i sin wijsdom; sä täi 
res GUdi med däracktiga predika le 0 
frälsa theni som troo: effter rhet A kor



Presterskavek. Z7
jazdarna begiära teckn / och Grekerne 
Möka Ger wijsheet: men wy pre- 
lMika then korsifästa CHristum. Ju- 
! Gomen en förargelse / och Grekomen 
eien galenffap:men chem samma Ju- 
ondvm och Grekom/ som kallade aro/

> Gredika wijEHristum GUdz krafft
h,i!vchGUdz wijsdom. , ,
/i r con i 5. War krigswapn 

ieitäro icke kiötziig / utan machtig for 
>0! GUd/ at nedersia fäste - med hwilko 
!s wij kulsiä the ansiag och all höghet/ 
al som sig uphäfwer emot GUvzkund- 
u, ssap; och til fänga taga alr förnuft 

under CHristi lydno.^ .
>l 1 i Lor: i, iL. War Beromelse 
is ar thetta/ neml: wärt samwetz wit- 
/dlj nesbyrd/at wij uri enfaUigher och 

L Gudz reenher/Lcke uri kiöylig 
G rvstöhee / Utan i GUdz näd hafwe 
MMndrat har i werldcnne.

(g) 1 Lor: i, 2.. GUdz forsam-
> k! Ung som är i Lorintho/them hel- 
Mgadvm genom JEsum CHristtim/ 
/ii kalladom heligom / samt med allom 
M themsom äkalla wärs HErrasJEsu 
m CHristi namn/uti hwartvch et rum/ 
vw cheras och wärt.
M I Lc>r: 2,6-iO. Men thtt wij ta­
lk,,! le om/ar wftsdom/när rhe fut- 
A kommeliga! Doch icke khenna
ä B 7 E!-.
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weckdenes/ eller chenna wärls , 
denes öfwerstars wqsdom/»/
hwilka forgas. Men wij kale om theinmi 
hemlrga fördolda GUdz rvhs- ! 
dom / then GUD för werldeiMi/ 
begynnelse forstickad hafwer/til Mja, 
ra härlighet/ hwilken ingen af theiW,, 
na werldenes Förstår kändthafwet^ t 
ty om the then känd hade/ sä haVliM 
the aldrig korstfäst Härliahetemk ? 
HErra / utan sasom ssrifwit är: thien? 
intet oga sedt hafwer/vch intet öri^ 
hordt/och uti ingen menniffios hiWa, 
ta stigit ar/thet hafwer GUd berck^ 
them / som honom älsta / men ost haMe, 
wer GUd thet uppenbarat gen-niar/ 
sin Anda.
zr. Men fins dä intet uti ffrOkvll 
ten mycket som ar mörckt/och^ 

them Enfaldigom alt för ;
högt at första;

Skriften i sig sielfär intet mörtz 1 
medan hon ju et Lius / och intOfta 
nagot mörker är (3). Doch fimuti, 
där fanncrliga mycket uti henm/tan! 
som förefaller icke allenast them eiBE

mörk för wara egna mörka ögock
stttll. (b) (.1)



Prcsterfiapet. zy
äl- (z) ?5.ny, IOs.Titt ord är mi- 

sötters lyckea/och et livs pä mi- 
'Mnom rvägom.
is- r?etr- r, 19. Wij hafwe et fast 
EProphetifft ord/ochi giören wäl/at 
Mj achken therpä, lika som pa ee lius/ 
k!Pm ffijn Uti et mörkt rum / sä län- 
etigechet dagas/och Morgonstiernan 
^upgär i edor hiertan.

(K) i Lor: i Z,A.io.
>)tiendeels och Propheeere 
^lthet är tvärt förständ och 
^Wap uti ffrifften är uti detta lifwet 
edtiet ofulkomligie st^ckewärck) 
akmen tä thet kommer som fulkomligit 
'^är/sä wänder thet äter som endeels 

är / neml-sipckewärket eller det oful­
lkomliga.
>chz. Woro det dä icke bätre/at 

de Enfaldige intet ffulle 
läsa ffrifften?

ktz Ney/ sa litet de Lärde mage der- 
Män afhällas / ak de ju icke ders 
iiBtimran widare och widare mage 
lKaiffaka / fast an de äfwen ckäste 
mbekänna / ak det dem som offtast 
mpa mänga ställen fattas/ sä litet 
chkunna wij och afhälla de enfaldiga 
offrmma Siälame/ at läfa deksäm-



40 Dec Andeliga

ma/hwarutinnandederasLm ^ 
siyrkio bade ffola söka / som Ger/ 
äfwenwä! klmna finna. rog
Z4. Kunna de da och sa i deE 

Enfaldighet lära första s< 
Skrifften- Ml-

Ja wisierliga: Ty medan Älstc 
Skrifften först och främst de Dar 
nämsta Troos-Punkter och 1 
wernes-Reglor sa aldeles tydell^^ 
ga/ och efter bokstafwen finnes//^ ^ 
hwar och en enfaldig dem rätkM 
wäl som den Lärdaste / deraf läWg 
och fatta kan; Altsa när frormEH 
Hierkan desamma Troos-och ftmhg 
wernes-punkter rätt fattak/och 
första undfangne Pundet med lMo 
achtigt sinne anwändt/samt 
re fortfara med andacht och böö? ' 
ak läsa den H. ffrifft/wil och GM- 
then H. Anda mehr och mehr öpK' 
dem förståndet/ ak de och sa det Wn 
högre ochswarareär uti ffrrffkMiU
hwad hälft och sä mycket/som läM
deras Lroos styrkia / Leftvernf 
UnderwiDning/och Tröst nödtz 2 
wara kan/ läm och första magEhr



Presterftapet. q-r
iz, ,2.. Hwilken som haft 

n cher/honom stal giswas/at han stal 
mg hafwa; men then som icke haft 

,^Zer / af honom iWM warda tagit
Atthanhafwtzr. L,
la ^ok: 14. riD Then WN bud haft 

ver och häller GemUMr är then mig 
,n Nlstar/ ock tWMWIstar/han stal 
e Darda älstat afminom Fader/ och 
, stal älsta honom / och honom stal

uppenbara mig. A^ / r lim:Is. 16. l?. EffttRu 
^/'af barndom hafwer kunnat then H:

Mriffr / kan hon tig underwisa til 
' lGiighet / genom troona pä JEsum 
mnsiHristum. ^ Ty all strifft afGUdi 
> Lmhgifwen/är nyttig til ärdom/til 
ch Kaff/ til bättring / til tuchtan i rät­
tfärdighet: at en GUDZ mennistia 
„fffal wara fulbordad/ til alla goda 
^gierningar stickelig.

Ms. Mm de hafwa intet hielp 
öpFftärnmande fpräk/ och alla' 
Mhaiida andra wetenstaper/fä- 
Mom the Lärde/hnru ar det da 
'nr imöijeligit/ at de stusle kunna 
Mi första Skrifftens 
ödiL Li! bristandes woro dek/ ak alla 
ägEbriftne med mehra ffiik mumlade
.i.is
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sig derom (sa wäl som man ellijienli 
plägar giöra med andra främma Me 
de sprak/ demman til werldblWfö 
bruk och nyMllMg förfaren uljncr! 
at afwen lWsig dM^cbräiffachidr 
Grekiffa S-uaker/ i hwilcketd. 
H.Skrifft iWWMr/ och säj' . 
des sä mycket sonrmoijeligik wo» ^ 
försiä den Heliga Anda i desi e§ 
jHak: Men uredan genom GU: ^ 
nad/strijsken nu befinnes och siucdi 
andra sprak sa wara öfwersakt/D! 
hwar och en derutinnan nogsaOul 
kan finna / alt hwad som til 
nödwandig Christendoms KunW 
sikap hörer/sa hindrar främmE'^ 
de spräks okunnoghek de ChrisiM 
intet i Kundsikapen om dek / so^l 
GUD til deras Siälars UpbrO!^ 
gelse finner dem wara nyttMl 
Mycket mindre ma brist pa andrffs ^ 
mennisteliga wetenstaper hindrff^ 
dem / i ty och desamme hoos dM 
Lärda sielfwa äro intet egenteliF^' 
medlet/ til den saliggiörande SaV 
nrngenes Kundftap / utan maE ^ 
allenast i deras ratta'bruk rvak«^

kken rlig
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cMMge/den sanning som de i An- 
MMaiwm fattat och förstädk/widare 
slijt förklara/androm at föredraga/ 
^n Hicr och mer at stadfästa/ och emot 
kaotzidras geensäijelse at förswara. 
et dt sa
vo»!

Afden helige Andas uplysning/ 
^ oincdelst hwilkens ingifwande ffriff- 

först är uptecknad/och kan alt- 
rttan hans Lins intet förstasO). 

^ Kenna den Hel. Anda haftver nu 
^MD lofwat allom dem/ som i 
^^nfaldighet honom derom äkalla/ 
niOch fördenskull icke allenast dem 
Mdom (K) afdenne Andans smör- 

Hyillse och uplysning första de således 
ttW strifften alt/hwad dem til de- 

wälfärd och tilwa/t / uti den 
ndlfnwärtes Menniffian / effter det 

hiiadenes matt / som hwarjom och 
är bestämt/ af nöden är.(c) 

(3) 2 1,2-1. Ingen Prophe-
^ annu framkommen af menni- 

Iiv wilja / utan the helga GUdz men- 
^'Mior hafwa talat/ rörde afthen 
^"PigaAnda-

s. Hwavan fa Da De enfalDt- 
ae fromme Chriftna DenH. 

Skriffts förftänd^
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i cor: L, ir.Wij hafwa icke Lx 

thenna werldenes anda / utan th-Es, 
Anda/som ar afGUdi / at wij»ade 
ta kunne/ hwad vst afGUdi.giflhui 
är. lip/

(K) kuc: II, i;. Kunnen nu i / s« k ij 
onde ären/gifwa edorbarngvdagafw 
wor/ huru mycket mehr stal eder h« ans 
melffe Fader gifwa then heligaA, ^ 
da them/ som bedia honom. ^ ^ 

^c: r, s. Hwar nu nagrom ibla ^ 
eder fattas wijsdom / han bedie 
GUdi/then ther gifwer enfalleli 
allom/och förwiter icke/och han? ^ 
honvin gifwen warda. ^ W 

i lok: f. 14.15. Theua är t? ^ ^ 
förtröstning / som wij hafwe til!^ 
nvm/akomwijbedieMgvt/efterhii! . 
wilja/ sä hörer han ost och/effter?", 
wem/ ak han hörer vst ehwad wij 
die/sä wete wij/at wij the böner 
we / som wij hafwa bedit afhononM 

(c) i sök-1,2.0.1 bafwen smöy lotl 
se af them Heliga/och weten alt. v:r ^ia 
Then smörjelse/som i hafwen fäM 
honom / blifwer i eder / och i behe^ 
wen icke/ atnagor lärer eder/W „ 
sasom smörjelsen lärer eder vmU 
ting/ sa är thet sant och icke
Och som hon hafwer lärdt eder/Aä
blifwer i henne t!
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e xxk: r, 17.18. At wärs HErres 
1 chEsu CHristi GUd / härlighetenes 
»ij»Oerwille gifwa eder wijsdomsens
gifchuppenbarelsensanda/tilsinkund-

ap/och uplysa eder förstånd; ögon/ 
i/stti första kunnen/ hwad hopp han 
aAafwer kallad eder uti/och huru ri;k 
r h> ans arfs härligheet är uti helgonen. 
^^7.Men huru böradeförhatta 
...lgwid strifftenes läsande/pa 
> detdemagawara förwista- 
lleii de om sanningens
n j Pä det sättet / ak de intet taga

Men underhänder/med mindre 
e kvicke i. afhierkat innerliga bedia 
Emehen H. Andes nade/och haft 
'.Aa derjemte det enfalltga upsätet/

)m>väl/ak de intet lata det blifwawid 
öMotta kundflapen / utan lydach- 
^Wigen anwända det til GUDI 
Nhra/hwÄdde afstrifften hafwa 
eyM. L. At de intet lata sit för- 
Iufft rada/utan gifwa heel noga 
Mtpa denH.AndasOrd/huru

föle
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följande/och öfwerlägga hooMll 
deras mening / och kroo / ak inni f 
nagokord eller stafwelse är af Ont i 
H. Anda annars än ganffa W wi 
bekänckk upkecknadk/ jemwäl ai öui 
jemnföra fädane Ord med M an 
Skriffks-ställm. z. Ak de läsa,. ^ 
med tillämpande pä sig sielft nd 
huru wida detsamma dem angöra 
och kan til deras upbyggelfe km rik 
4. Ak de först fakta dek/ som de d >n 
ukinnan heel klart finna och förs! ^ 
läggandes fadank kil fin Tre^c 
Grund wäl / och jemwäl ul" 
drögzmäl beflika sig/om ak siä> "lr 
sik Lefwerne effker den af dek H8. 
krachkade GUdz Ord fundna c n! 
erkiända ffyldigheten. 5. Ak ds sti 
länge ga förbij dek/som dem i fi 
sione faller för ftvark och för hög 
och hemställa dek GUdi / til des> ' 
effkerhand med kijden/ genom ffin 
kigare läsande och bediande / n ^ 
GUd finner dem wara krogne e^li 
up" chkige i den Sanning/som or 
f ak fäk kundffap om / bekonm tn 

större Lius uti fädane SkriW l >



Prefiersiapet. 47
.Milen/ som de tilförende ännu in- 
i^t förstat. 6. Altid med ödmiuk- 
-^>et emot taga/minnas/och ställa 
N wärket/hwadGUD dem af sm 

ak Mndstap besiiärer / samt med 
M ans nådige behag wara tilfredz. 
,a-. Med gudeliga Predikanter och 
fW adra Christeliga Personer giarna 
at, -rla om Skriffken/och när de m- 

!t kunna komma fort / fräga dem 
> d, m rad/ och da desamma / genom 
'.s, tzUDI Näd / wisa dem något 
^ -raks rätta förstånd / at de dä ä- 

o willige/at uptaga sadant i öd- 
^ mukhet och GUdz fruchtan. 
k j8. Fordras Det Da afwen til 
r c nlefwande och salig giörande 
dk strifftenes kmwstap/at man 
i si aftundar sig darutaf at 

batra i
xk' Ja wifferliga/ ty clliest läsa wij 
, ^ enne icke sasom GUdz dens Hög- 
, n ies Ord/Hwilkek hon dock sanfär- 
e Bligen är / och hwars affadande 
^xorbe förorsaka hoos ost icke alle- 
^>1,; asi en d iup wördnat/ utan och eu 
Ml stoor lydna/sa at hwad wij ut- 
siä! af
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af hans ord och munn höra / i r k 
dä strax äro sa färdige/ja mm" < 
färdigare/ om en werldslig Pot!^ 
Lat hade ost något befalt. HmiL , 
som skrifften icke i et sadant afser^». 
de läser/han läser henne icke sas- er/h 
GUdz Ord/ bekagandes dermedUwe 
all des Krafft hoos sig fielf / csvrd 
kommer fördenffull icke til des r^de. 
ta Andeliga kundffap. I ? ^ 

^sok: 7,17. Hwilken / som ivil I>>M" 
hans Wilja (hans / som mig E 
hafwer) han warder förnimmanE' 
om thenna Lärdom är af GUdi/ck"0 
om jag talar af mig fielf.

ks. m, 10. HErrans fruchtaU'^ 
Wijshetenes begynnelse. 7^, 

Wijsh:B. r,4-s. Wijsheten A ^ 
mer icke uti ena arga sial/ och l>E^ 
icke uti then kropp / som syndena li^n
dergifwen är. Ty then Helge
som rätt lärer/ flyr the afgudissa nk w 
wijker ifrän the wräng wijsa/hm ^
straffade warda med synder / 
them stal handa. /

L ket: 16. Ibland hwilka (nea 
Pauli Vref) nägot är/ som är stE-i 
til första/ thet the Olärde och LE 

»rti nndra ikti' ,
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, r ket: 1, 8.9. När thessa sty- 
«)er äro rtkeltga när eder/ sä 
.Ja the eder icke finnas fäfän» 
^ a / eller uran fruchk i rvärs 
AErras IEfu LHristL kund-»

: men hwilcken thenna icke haft 
^er/ han är blind och seer intet / och 
ckhfwer förgätit / at han war rem 

csiord af the synder/ som han förra 
-De. . .

r Lor: 4, z. 4. Nr NU wart Ewan» 
x kjelium förtäckt / sä är thet förtäckt 
Mr them/som föreappada war- 

I hwilken thenna werldenes 
hafwer förblindar the 0- 

tognas finnen/atthem icke stal 
a,Fa Ewangelii Lius af Chrisii klär- 

§et.
1^1 r-lbess.r, ro.ir. Therföre at 
hHeicke annamade kärleken ril 
^anningene / at the mätte saligs 

Mordet/förthenffull stal GUd sän- 
a/<them kraffrta willfarelse/sä 
^Ethe ffola trooLognene.
/ sx i sob.- r,4. Therpä wete wij/ ar 

>ij kännom honom/om wij häl- 
hans budh. Then ther säger: 

W3 känner honom / och häller icke 
^ns Budh/han är en liugare/ochi 
Mnvm ar icke sanningen.

rsoh-4,7.8. Hwqroch enftm 
Lki! C älffar/



1»
älffar/han är född afGUd! 
känner GUd. Thm / svm rckes.^^ 
star/han känner icke GUd: Ty ^
är Kärleken. ^

Z9. Mm huru kunna theF 
rvarasig sielfwom til hindeM! 
at the icke ernä den rätta M : 
tan afGUdz Ords laiaMM

Det Äudeliga

och altja stada sig sielf-
rva^ >^ui

När the lefwa twärk emot mag 
äfwen anförde reZlor. neml: r. ligen> 
sa skriftenen med hiettelig bööM. 
och fast upfak/ at waraGUdz v l 
kydachtigc/ utan allenast at däriMen

wa stt förwet.r. Följa hivad dmch 
förnufft dömer/ och latadetfammaft 
mera hoos sig gialla/ än GU^nge 
chens H. Andas Ord/gifwa o>igh 
saintetachtpäsädanaGUdzMr 
Mer söka/ at derutur finna det H a 
ta förståndet/utan fasi mehra/Or 
wridaoch wrangathem in pa«ar 
mening/som de sig sielfwom iriW 
dat. 'z« Laga detsamma mtchm
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"M/ hwad kil theras upbyggelse 

Ee^ielia ma / utan allenast hwad the 
sitt egit beröm/ eller emot an­

dra / stull kunna betiena sig ukaf. 
t lz. Förachka hwad som Skrifften 
^Rfalligk talar / och lätt är ak fak- 
nlka : Men theremok 5. lägga sig 
dtzllenast pä sadane stvära striffts- 
s flällen / dfwer hwilka mycket 6i- 

spmcrss, pä thek the derutinnan 
,k mage finna nagotsärdeles/at där- 
i.ljgenom lata sig see hos och för an- 
Wra. 6. Betiäna sig af khek/ som 
z che lärdt/med högmod/och kil sin 
iriqigen Ähra. 7. Tyckia sig allena 
mchara kloka / och sedan the blifwa 
örÄttte under-rättade / förbliswa 
derioch wid Lheras enwetna sinne / 
miiiafwa lust ak träta / och wilja af 
UÄlgen upkaga något med bestiede- 
aMheet; Men i synnerheek 8. fora 
;omr bredewid etkidtzligit lefwerne/ 
t B ak then H. Anda intet kan boo 
ra/Ärthem: Och hoos sadane war- 
ä Är theras läsande uti Sknfsten 
iMs inttt/ the där wäl allenast be- 
intchmma en naturlig bskstafwelig 
ach E kund-
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kundfiap / mm lhen mwärtes A«'U 
dans krasst uti Skrifften finna 
intet / medan the densamma j 
sig sielfwa förhindra/ och kum 
således därigenom/ effter GUD 
rättfärdige domar/blifwa sa m 
cket mehra förstockade / och til faW 
ningen odugelige. „ - „ ^ 

L^im:7.8.5- AUrtd lärs
the/och kunna doch aldrig koi^ ^
ma kil sanningenes kvndMh,
Men säsom Jannes och Jambr^
stvdo emot Mose/ sa stodo och the^
emot sanningene; thet aro Meti§ ' 
ffivr förderfwade i sitt sinne/odE?- 
liga til trona. Men thessolaiM 
längre hafwa framgang: tytherM 
galenffap warder allom uppenbMir
säsom och hinas war.VV»/ »-»»»"v

lie-1,15.16. Them som rene atzas 
äro all ting ren ; menthemoxelLz 
och vlrvgnom är mm rent; utanl^ 
de theras sinne och sammet-.^ 
orent; The saija sig känna E 
men med giärningar neka N 8 
theeeffter the aro styggelige M 
GUD/och olydige / och til alla gM 
giärningar odugelige. kol

Iuä:v- io. Thetze forsmada/ 
the inrek af rveea / och hwad



Presterffapek. 5Z
^afNaeuren weea / som annor o« 
,^ffiälig diur/therutiförderfwa the sig. 
/ ^ Besee och språken wid foregaen- 

ftäga.
A4°. Men woro thet icke bättre/ 
^ manlemnade tilPredikanter- 

c sa ne/ at flitigare ransaka Skriff- 
tm/och the andra blefwo wld 

/.k- therasenfaldigheeti 
koi- Til then enfaldigheet äro alle 
fl/ Chrisine förbundne / at the intet 
^^Nsiunda utransaka det/ hwad GUd 
E eij uppenbarat / sasom och / ak de i 
2roone6 saker intet lata sit fömuffk 
la Mda. Men om man genom en- 
kherMdighet wil första/som stullede- 
mbffamme/hwilka intet äro Predikan- 

, ter hwarken söka/effter eller befiij- 
le cha sig om / at mehr och mehr til- 
^^Mara i Kundstapen / sa är en sa- 
^Mn enfald ighek twärt emot GUdz 
^wilia/och intet annat än en Mnde- 
-a M sakunnoghet/lättia och otack- 
?ge ffamhet/ emot GUdz osi sa rijkeli- 
a geM uppenbarade Ord / saft mehr 

stola wij söka/at därukinan/intet 
'/ ckjeara enfaldiga / utan wijsa och

Cz för-



54 DetAndeliga
Mändlgn/ som genom wchmi«« 
Lfwade äw i sinnen/ttl ak achM^lu 
lia godkochondk. Hebr.5/l4.'/^ 

Kom: 16,19. Me» jag «il/i!° e. 
i aren wyft pä th«k goda/och 
fawige pä chek onda. ^ „ch, 

I Lott 14,2.0. Kiare bröder/Mtvije 
rer icke barn i förständer: ukHw«, 
warer barn i ondffone; men i föst 
ständer warer fulkomlrge. ^ o 

l, 15- r<). Effter jag hoyedic 
hafwer af then trov/som r eder Epf 
HErran JEsum/och evar narlGs > 
til alla Helgon; wänverjag icke Mys 
ar tacka GUd för eder / alltid tanGn, 
andes päeder i mina böner/ak wM al 
HErras JEsu CHristl GUd/ Wa j 
llghetenes Fader / wille grfwa E 
»xysvomsens och uppenbarHenr 
sens Anda til sin KundffapMa! 
uvlyfa edars förstånds ogon/at i Wedi 
sta kunen/hwad hopp han hafwer Wdr 
tat eder uti: och huru rijk hans Ka k 
härligheet är uti Helgonen/och 
ru öfwerswinnerltga stoor hans ktP.« 
är til osi som troom effter hansMHln 
kiga starckhets wärckan. W

4,-4. Pä thetwst icke M
ffola wara barn / och lata ok^ ^ 
weka och omföras af allehanda ls -



PkestcrstapU. 55

förmanande hwarMennistia/ 
;ch lärande hrvar Menmstia i all 

/UMjsdym/pä thst wij ffole ställa/ 
ukGwar Mennistia fullbordad» 
Di CHristo JEfu.

coii-i,^-lr. Wij wände icke igen 
hörEbedia för eder/och önfta at i magen 
ämpfyUtc rvarda med hans wil- 

ärliljas kundstap / uti ali andeliA 
eMhsddm och förständ: Atima- 
aichen wandra wärdeliga HErranom 
w« alt behag / och ären fruchtsame i 
/ Ma goda giärningar/ och wäxen til 
aeHGUozkundftap. Och stärckts war- 
arÄenmed allo krafft/effter hanshär- 
; Ega macht / uti alt tolamod och lang- 
kifvdigheet/ medglävie. Och tacken 
er Gdrenom / som osi hafwer beqwä-> 
>s M giordt/ til at deelachtige warar 
ch Ge Heligas Arfwedeel i Liuftt. 
skr 41. Mm hwad stutte wäl dett 
^Hinma da giöra / som anwij' 

M folcket til en sädanenfal- 
digheet-

va E Hmr flulle deymedelst Ma sig
h-„j C 4 twätt

M koms wäder genom mennistiors 
Mffalckheet och ilfundigbeet/ med hwih 

ka che falla til/ at the mäga bedra- 
ga osi.

"i coii. r,2.8.WiiförkunnomCHrk-
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twärk emokGUDz befalnittg o^kB 
wilja / förklena / förringa hE» 
Ahra/ ställa sig i wägen för ha>^ 
rijkes uthwidgande / och kil and^^^ 
mennifliors högsta Siäla wad^ ^ 
som och sin egen Fördömelse /si 
hindra det goda/som af etsad-» K. 
ttllwärande iKundstapen kancM 
flal härflyka. lNt<
4r. Men ar dä intet om al ^ 
sa flijtigt studera uti ftrifftt 

nagon Oordning therutaf ^ ^ att befaras ^ 
Om man ek sädant studera» ^

allenast grundar pä förwett
kiötzlig weekenffap / hwaraf nit 
aiör sig stora inbillningar/ ochl . 
ker at träta med andra/ sä korm '' 
intet godt therutaf / men om k 
effter the ofwantalte reglar bl' 
wer i wärket satt/ säfölljer 
utaf en guddomelig och hälsof ! 
wijshet / som fast mehr föreko! ^ 
mer och afböijer all Oordning/ ^ 
at hon den ästad kommer.

lac-z, 17.18. Then rvqsdsis 
s-moftvan effcer är/han arff
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t o^kyff/och sedanfridsam/sachtm-, 
^dig, läker lasta sig/ full med 
?,,barmherkigheetoch goda fruch- 
^"ttr/oparkifl/offrymkeltg. Mm 
^Märdighetenesftucht warder sädt 
adijfrijv/ them/ som ftijd hälla.
/fg
idM. Men omgäsdeChristne sä 
nDjtigt med GUdzOrd/at the 

intet widare antaga sig nägra 
U werldsiige chsilor och för- 
Z rättningars 
'af Det är full er sannerligen kheras 

fiörsta glädie/ att omgas med sin 
Mld och hans ord/ sasom med dek 

^ na nödwändiga. (3) Men me- 
?an de ännu lefwa i denna Werl- 

Äenna/och behöfwer altsa ak arbe- 
^ a sa wäl til deras kropps och lifs 

Mderhallande / som och effter de 
M GUd til dek allmänna lefwer- 

c bästa/are uti wifla stand sat- 
e/ hwarest dem lekamligit arbete 

-ekosch !pblor förekomma/sa förrätta 
^, he och thesamma / effter den för- 
^ Mga/som GUd gifwer/med all 
tz.M/ undfly all lätkia/och betyga 
-»Fwen under en sadan tienst theras 

kk C 5 lyd-
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lydna emot kheras GUd/ och kiär^ 
leek emot nästan, (b) W

(s) ks. ttA. IO2.. IOZ. Jag wijkÄch <
rcke ifrän tina rätter/ ty tu lärer mi^ 2, 
Tin ord äro mi nom munne Dml 
kare än Hannog. !!§a/

l.uc: 10, zA-42. Maria satte G>ig 
wid JEsu fötter/och hörde hans Hiud 
Men Martha bekymrades med ivlzhD 
lig tienst. Hon gick fram/och sMett 
HErre/stiörer tu intet ther om/atMöd 
syster lärer mig tiena allena? sä si^ 
henne nu/ at hon hielper mig: S». 
rade JEsus och sade til henne - M ' 
tha/ Martha / tu hafwer omsorg e 
bekymmer om mängahanda. M V 
etarnödtorffrigc: MariahMm 
wer »rhkorad dengodadelenW > 
hLvtlken henne icke stal tfO i 
tagas. lmb

(b) i Lor: 7, ro. 2i. ^>voar ät^e» 
en bltfwe uri then kallelse / »sot 
hvoilken han kallad är. ÄWdz 
kallad i träldom/haf ther ingen A 
om / doch kan tu frij warda / sa M hi 
ka thet hälre. ^ ^

i ibE 4. n. ir. Winlagger ed!> r
at i ären rolige (thet är stille ui>^ 
Gudeligit sörnöijeligit Sinne) 
ffiöker eder egen stycke/ och a> ^
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... beter med edra HSnder/säsom wiZ 
^" ider budit hafwa- At i hafwenedee 

ährliga med them som utan tilläro; 
'ijkkch at i theras intet betarfwen- 
mtz 2. MeLii. rr. Wijhöre/at 
e Gmblige ibland eder umgäs ostickes 

cha/och arbeta intet/utan drjfwa fä­
te Mgio. Men them som fädanc aro 
;Hjude wij/vch förmane genom wäv 
> iblHErra JEsum Chrisium / at chs ar- 
sanera med stillhet/ och äta sit egit 
^tWbröd.

Men böra de Christne alle- 
A mft/ hwar och en för sig sielf 

omgas med GUdz Ord L 
Mi! Ncis; utan de ftola och handla 
HMom med och när andra til the- 

-leiiiss upbyggelft.
tM i ket.- 4, i o. Waren tienstachtige 

Hbördes hwar och en mev 
r men gäfwo han hafwer fatt/ 
/cksom gode then margfallige GUdz 

äsiHz staffare.
nst l ket:L,s.At i ffolen kundgts- 
ä bls» hans dygd/som eder kallat hafwei?

l mörkret til sit underliga lius.
?edl rHE s,ri.Therförc förmaner 

uu m'inbyrdes;och vpbygger hwar 
e) k^en andra/säsom i vchgiören. 
chai iL. sce den 25. ftäaan. 
>>,!! C - 45.
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45. Hwad är et sädant kund 47. 
aiörande / som Petrus ml! ar 

hafwat ^
Ak de jämwäl hoos andra kala dm 

therom / och prijsa den himmelsia M 
Fadrens stora Nade / godheel och M! 
iroofasiheet / som ost MenniM e 
allesammans ukur mörk,ens wall- khtt 
diqheek/ ifran synden / döden / dief- M 
mulen ochHelfwekik återlöst / och a 0 
aenom den Hel. Anda kallak hch W
mer kil räktfärdighekenesochsaltz »ltz
hekenes underbara Lms; Förde»- M 
stull wij och inkek Me wandraM 
mörkret / ukan i Liuset. ^ thmnM 
Summa begrijpes alk kheras kunf
giörande/ eller förkunnande.
46. Är dä en Christen äswai ^ 
wäl styldrg / at sörja för MM

ath
sttiji

dant yar ocy ryer r GUdz ord wai l 
der ankydk/samk alla wara Chr S 
stendoms stycken i Cathechesenglk 
ma ost jämwäl därtil anwijnmL

illtt
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H-I47. Huru warda wij dädärtil 
l anwifte i tijo GUdz buud L 

I thet wij sä wäl i gemen uti 
Mm andra taflan hafwa den be- 
jbi Aning / ak älsta war nästa säsom 
ch ch sielfwa / som och i synnerhet i 
i-ldek femte budet/war nästas lif/ 
M ihet är hans wälfärd / warder ost 
jet mbefalt: Ty som jag ju mäste 

sä älsta mig fielf/at jag förnäm­
ligast är bekymrat om min Siäl 
iil hennes andeliga och ewiga wäl­
färd/sä är jag och likaledes minom 
»ästa samma kärleek styldig. Och 
mdare are wij af kärleek förbund- 

Mlie/ ak afwända ifran war nästa/ 
M den fara / som honom til des 
kimmeliga lif kan wederfaras/ sä 

^ äre wij och mycket mehr förplich- 
^iade / at effter all war förmaga 
Z' Vara honom därtil förhielpelig/ 

akhanidest siäla nöd och farlighet 
istrij ma omkomma.

.jsc- 5, iy. -o. Kiare bröder/om 
hr> »ägor ibland eder fore wil iftä sanin- 
^gen/ och nägvr omwänder honom: 
^ l>Mffalwem/atthen ther omwänder 
D syndare af hans wägars willo/ 

C 7 han
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han frälsar ena stäl ifrä döden / och „ 
ffyler all öfwemadelse. ^
48. Wisar otz war ApostolW 
troo wal nagot/föm hijt hörcri ^ 

Ja/medan wij därutmnan be/^ 
känna ena helga manna sam 
fund / eller the Heligas sams^ 
fund/ khet är / en the heligas ge- 
menstap / sa bestar intet en sadan" ^ 
Gemmftap allenast i deelachtig- 
hetm af dek himmelfta goda/so>» 
wij inbördes och med hwar andrn
athniuta/ litanoch at wij lakaden ^
broderliga kiärleken/ som det An- ^ 
deliga til si)ffte/och ändamahl haf ^

fäi
up,
bor
rel
och

wer/dela och sträcka sig til hwar- 
annan inbördes.

i <7or: iL, 2s. r6. Pä thetilek» 
menen stal ingen stielachrigheetM 
ra: utan alle lemmar Ma the» 

l ene för khen andra ens omsorg 
hafwa. Hö) om en lem lider nägoli ^ 
sä lida alla lemmarna med/ och om e» 
lem warder härliga hällen/sä frogda 
sig alle lemmarna med.
4y. Hwad hafwe wij att laro 

utur Fader war/om denna M 
wärplichtt

M medan wij erkänna och a-wa
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kalla en allaMenniftiorS Fader/ 
wij och sa emot alla böra hafwa 

1"et kärligit och broderligik sinne/ 
-' hwilken broderliga kärlek innefak- 
^ tar uti sig en Försorg för Nästas 

^välfärd: Widare/medan wij uti 
' den bönen/bedia eij allenast för o si/ 

utan och för wara bröder / sa are 
^i wij ja äfwen ffyldige / effker all 
Mörmaga/ pa hwad sätt wij kun- 

iic/at sielfwe thereffter söka khek af- 
^ 'wenhoS och pa war nästa/GUdz 
^ Namn mä blifwa helgadt/GUdz 
A Rijke i honom grundat och stad- 

fästat/och hans gudomelige wilje 
>uppa honom och af honom full- 
bordadk. Ly thek jag med alfwa- 
u beder otn/ kheksamma söker jag 
och / sa mycket hos mig star / at 
bestäm ia.

^ /y. Huruledes wisar ofi järn- 
wal Döpelsen Lil et sitjkt 

ändamahls

!jw inympade/och 
nda Lemmar
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kropp / sä fordrar och sä en fädaGf 
gemenffap chen Försorg / ak 
ena Lemmen stal befordra khckch, 
andras bästa.

pa
!vij
sr.
Ch
nc

t

I cor: I2.,IZ. Wij äre Uti em. 
Anda alle döpre erll en lekame» 
ehwad wij äre Judar eller Greckcr 
tienare eller ftije; och hafwa 
druckit til en Anda. 

vers: 25. rä. bese den 48.fragA 
Lpk: 4, > s- Warom rättsinnig!! 

kärlekenom/ och wäxom til i all styck lär 
i honom som hufwudet är/CHristMst 
Af hwilkom hele kroppen tilhvpas^ 
gas / och en lem hänger in til thenmJ 
dra genom all ledamoten/ther tP// 
ena nenar then andra / effter ch!^. 
warck som hwar lem hafweri sit ma»'
och giör at kroppen wäxer sig sielsiM
förbättring / genom kiärleken^ »stc 
51. Har och sä Lhen Hel. Natt 

warden häruppä sitt af- 
seende? . 2st

Ja medan khen är en Kärleck sz. 
Malkijd / och wij alle samkeliD L 
därsammastädes warda af ek brö 
deelachkige / som gifwer kilkänm 
ak wij äre en Kropp/sa warder §hrr 
sädan wär plickk/ak sörja förnOoi
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daUstas upbyggelse kil thes salighet 
khUfwen genom detta Sakramentet 
Äbekräfftat och stadfäst. ^

iLor: 10,17. Ty thet är ett bröd; 
st äre wij mänge en lekamen / efster 
!vij alle afene bröde dehlachtige äro.
sr. Men huru böra the trogna 
Christna/ med och när theras 
nästa handla om GUdz ord? 

Effker Skrifften är gifwen til 
lärdom/til straf/ til bättring/

, til tuchtan i rättfärdigheet/ r. 
^ s Lim.z/16. jämwäl til rroft/Rom. 
E15/4. Sa hafwa och the trogna 

Chrisine macht at bruka ftrtfften/ 
i affeende til alla kheste Stycken/ 
ncmlttil lärande/til omwändande 
isrän willfarelser/kil förmanande/ 

^ til siraffande/och til tröstande/ sä- 
som flrifften sielf här och ther har 
gifwit ost anwisning til. 

techz. Kommer thet da allom 
Christnom til / alt sadant at 

giöra?
M Ia/effter the gafwor som GUd 
'k eHwarjom och enom därtil gifwit/ 
Eoch at sadant intet ma stie offen- 
N teligen

brö
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Egen Md en heel Församling;;, 
utan särMdt wid allahanda and» tl' 
tillfällen / och ak thet offenteltz 
och ordenteligaPredikoEmbetetsä ^ 
ledesma obehindrat blifwa. ^ 
54. Hurnledes mage ta chD 

Chriftna lära s sm.
Ak hwarest the omgäs med 

dane personer/som äro i ChrW 
domen oklmnige/ the uti Lroms ^ 
enfaldighet söka them / at und^-n 
wisa/ och til ffrifften at leda: as 
men och hwarest gudeligeHierta»,^. 
aro kilsammans/och läsa uti stch^, 
ken med hwarannan/ ak hwar , 
en ka med bestiedelighek/ och ikäi' ^ 
lek framförer/thek som hans GE... 
honom i skrifften latit första / ois 
han sedan til andras upbyggeh 
kan finna wara tienligit och M 
digt.

6oU: r, is. Lärer och förmaiM 
eder inbördes / med mera som secha, 
wid den Lk. ftägan. / . !

i <7or:l4,zi. I magen wal WM 
prophetera/then ene rffcer then Hba 
-ra/pa det alle mige lära / och aGrl 
warda förmanade» ^ . l

>ro
jler
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MZ!55. Huru maga the oinwända 
.dii chem / som hafwa willfa- 
lig rande menntngar ^ 
t sä Ak che chem cheras willfarelstr 

Afaldeligen af GUDz Ord före- 
thMa/med påminnelse/ ak gifwa 

sanningen rum.
^säs6. Hwadarwid formanan- 
siM detatgröra?

Ak khe offka wid akahanda til­
lfallen förmana och upmuntra 

hwarannan/ak uti GUDz kraffi 
j ?ined alfware sättia Lhet i sielfwa 
^wärket/som de erkiännawara nö­
digt/förmedelst hwilka förmanin- 

Agar/ deras inbördes hug och sim 
^ m dä i det goda härligen siyrckte 
^ivarda.
6^/ I Ikcg; f, 14. Wij bedie eder/ kare 
^lröder/förmaner thevseduga; trö- 

jler the kirenmodiga / hielper the swa- 
amga / warer längmodiga wid hwar 
sttiman.

»ebni). Förmanar eder sielf- 
ak«!va alla dagar sa länge thet namnes/ 
Mi dag/ atingen ibland eder blifwer 
aWrhärd genom syndenes bedragelse.

Nebr: ro, 24.25. Lät od achta p§ 
hll-
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otz inbördes til at upwäckia til kärle> dk 
och goda giarningar: icke ofwergizr ti 
wandes war församling/säsom sve^. 
liga försedt hafwa/ utan formaiHsä 
eder inbördes och thet thest mehr/i 
i seen huru dagen nalkas. ^ ,snn 

14. Mine broder/jsi^m 
weet wäl sielfaf eder / at i ären ^ 
le af gvdheet/upfyllte med all kunsppä 
stap / förmående förmana hwar ch> 
andra. >ers
57. Men huru böra the ChrWa 

ue bruka sit ftraf-ämbete^
At när the see sine medbröder syW 

da / the kä med wänligheet/saE 
modigheet och kärleek beftraR 
them för jadant/wisathem theE^ 
orät/ och söka dermedelst at förM; st 
och winna them til bättring, ej al 

; I^os: B- 19 , «7- Tll stalt Mgjt 
hata tin broder i tino hierta: utanG i 
stal straffa tin nästa/pä thet tu Ho tz 
stal liida stuld för hans stull. ^vr 

Ords B- 24,25- rö.Then sc^, 
til then vgudachtiga sager: Tu « 
srom / honom banna menmstro» 
och folcket hatar honom. Men 
som straffa honom/the behaga nOo. 
och en rijk walsignelse kommer chni 
werthem.

Mll!



Presterskapek. 6-
rl^ 18,1?. Om tin broder syn- 
Wzrtig emot/sä gack och straffa ho» 
sv»W emellan tig och honvin allenar 
MMwidare.
hr/i 6sl: 6,I.L. Kiare broder/om en 

Wnissia rakade falla i nägvn synd/ 
!/>a somAndeligeären/upratter honom 
r i»>»ed sachtmodigom anda- Och see 
kulHpä tig sielf / at tu icke och frestat 
: kurder / inbyrdes drager hwars an- 

>ars bördo / och sa fulbvrden i CHn» 
MsHiLag. ^ ^ .
^ Lxb:5,n. Hafwer ingen deelach- 
.smtzheet med the onyttiga morcksens 
-.Mrck/utan straffar chem halre.
" L icor:l4,^4.2.5.Hwar i nu alle 
^"»vheteraden/ och ther komme na- 
^^Mr otrogen / eller vlärd in / han wor» 

straffad af them allom/och domd 
as allom: och sa worde thet som lon- 

iGit är i hans hierta uppenbarat ; 
H sä sölle han pä sit ansichte /tilba- 
se GUd/ och bekände at sannerlrga 
)vre GUd i eder.

Huru gar tröstande the 
Christna an ?

,,, Hwarest the hoos bedröfwade 
rhko/ ak the tiltala them all Gud- 
i Wmmelig tröst/ sökandes therme- 

O / efter sörmaga them at uprät-
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na Qvinspersoner med Andeliv 
gäfwor(Z)/ sä mä och sädana gal ^ 
wors brukande i deras ordning de»' 
eij haller förwägras / och förde» 
stull nämna Aposilarne sielfw^,jr 
thesammagudelige Qwinnor Mme 
namn/hwilka med them arbetad»^ 
samt theras nästa tillika upbpAM 
hwilket Apostlarne alldeles iÄ^b 
hoos dem hafwa pätalk/ utan tP ^ ^ 
fast mehr Lherföre älstat och b»' ^ 
römt(b).

(L)Ioel.-2.,2.8. r^.TbereffterDm: 
jag utgiuta min Andaöfwer altMz, 
och edra söner och döttrar stola ptHxrt 
phetera/edre äldste stola hafwa dö 
mar/och edre Ynglingar stola seellig/vl 
ner. Ochwiljag pa then tijden vlheär 
gium min Anda bäde öfwer tiemla/j, 
och tienarinnor. la m

ApvstG: 21,9. PhilippusEwAied 1 
gelist hade fyra döttrar/JungfMchv. 
som propheterade. -

it^or: II, f.EnQwlNna/somb WI 
der / eller propheterar / med oh« in 
hufwud. Och sä widare. »»»>

(b) Apost: G: >8. 26. Apollo biÄst 
gynte dristeliga tala utiSynagoDk d 
Tä Aqwila och Priscilla horde hlieu,



Presterskaptt. 7Z
'liatlN/ togo the honom til sig/och Ut- 

för honom ännu grundeligare 
wäg-

Lom:i6,1. r. Jag befaller eder 
c" äca syster Phebe/hwilken är i för- 
M^lingenes tienst i Kenchrea/ ut i 
wtzme unvfängen i HErranvm/sa- 

Wm Helgon höfwes;och giörer hen- 
yMbijstand i all ärende/ rher hon eder 
(Mchöfwer; Ty hon hafwer mängom/ 

jemwäl mig sielfwom warir til

/ " vers: i L. Helser Tryphena / och 
lryphvsa/the ther arbeta i HErra- 

r^W-. helser Persiden mina älstcli- 
/ som mycket arbetat hafwer i 

lWrrranvm.
W kbil.- 4,2.;. Ewodiam förmanar 

steWg/och Synkychen förmanar jag/at 
n Gäro ens til sinnes i HErranom.' 
MM/jag beder och tig/min ränsinni- 

P maka/war them behielpelig/som 
wsiM mig öfwer Ewangelmm stridt 
ftUswa / samt med Element och an- 

B mina medarbetare / hwilkas 
m°mm är uti lifsens bevk.
>V 7ic: 2,4. s. The gamla O,wi'- 

« theslikes / ar the ställa sig salorn 
lomligvm höfwes; icke förraleiffor/ 
ogove drinkerstor/goda Lärerskor- ac 
)e W unga qwinner lära rnchl aschcm; 
M» D a! sta
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älska sina man/hafwa sin barn M 
Wara seduga/ kysta'/ huusachtiz ^ 
fromma/sinemännvnderbäniggl,
ihet GUDZ ord icke stall försmi 
rvarda-

Är thet da QwinsperDih 
Lntet förbudit at lära 

andra;

V
ch > 

em
M

zwstJa/ neml: uti en offentelrg A 
samling. Ly/ at sädant är tz 
Mest lafgifwik o ch ftitk/uto m lh^ !> 
offenteliga Församlingen/ thekih 
af afwan anförde fprak och H ^ 
stolista E/empel klart.

, Lon 14, )4. Z5. Edraqmim 
tige un församlingarna: ty them 
icke tillstadt at kala/man at thea!
vnderdaniga/ sasom och lagen sägs 
menwiljathe nägot lära / säffoltuj!
fräga sina män hema: Thet si<m 
qwlnnvr wäl/ at the tala i försail 
lingcne.

»lim: 2, ir. ii. En qwinna 
te lära sig i siillheer/ med all vndö 
danigheet. Men qwinnvne / D 
jag icke/at hon andra lärer/och
heller räder öfwer mannen / 
wara i stilheer.

Ihe^

a
mo>

sa
ä

L

tt
tildi 
ra c 
rväi 

Is las 
upr

° lika 
tur
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Presierstapet. 75
K. Men pä hwad sätt i böra 
the Chnsine beticna sig af sa- 

Danetheras ämbetens 
Wid sädana tilfällen/somGUd 

ch den Christeliga kärleeken sielf 
hem gifwer wid handen / ochaltsa 
M med wäld/truga sig pä na- 
zon/utan kage sig med them alle­

nast föreat giöra/som beredwrllr- 
Bgeäro / sadantrkärligitsinne at 
ch mot taga. ^

>r. Mon wäl och nägre hasi
a machtisäDantasseenveoch
ändamähl at komma til- 

sammans^
Lika säsom thet ar rät at up- 

eygqia hwarandra/ wid hwart och 
-k tilfälle/som af händelse sig kan 
tildraga/sä kan eij häller thetwa- 
m orät/när nägra goda bekandte
wänner/päwisiutsadk tid/försam-

I! las tilhopa / at med hwarannan 
öuprepa Predikningarne / ochtll- 
' lika paminna sig/hwad the däm- 

^ tur hördt; at läsa sirlfften/ och 
cherunder i HErrans fruchtan ta- 

, las wid/hmu the thetsamma som

zeki^
Hlv
M
eni-
)ea!
age
la
U>ll

ia
Nd!!
ra 
l) >c!
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the darutinnan lääst/ i sielstva.. 
öfningen wärckställa mätte. --
nast/ak thet intet matte wara m/s. ? 
gra stora församlingar / som kuchm 
de hafwa ek anseende af nägon asl»t/ 
söndring/och asm offentelig samech 
mankomst; at the intet kherigenom i 
försirmma khm effenteligaGUd^ 
kiensten/ eller tala förachteligen om 
densamma / icke heller förachtach 
ordenteliga predikanterna: jäim 
wäl ak the elliest haka sig i sim 
fkranckor/intet mot deras förmani Mc 
och föraldras wilja efftersättia slt' '
nödwändiga arbete och kallelse; ak ihet/
the och sa äro willige gröra räkcm
ffap för alt hwad the handlatoch^lic
talat /och therjätnte undfly alt thet 
som ek elackt ffien af stg föda kan.
64. Men ma nagon ibland the 
andra uphäfwa sig til en D 
stild lärare/ eller läta sig där- 

til af andra beställa § 
Neij / ty et sädank Presterffap 

är allom almänk/ i krafft hwaras 
tbe mälle kben

är

»!6g

66.
N

emed 
barn 
te o<

aem
inäi



Pkesterffnpek.
wara beredde iGUdz ordning 

Attära och underwnsa andra, 
n^s. Men ar thet ratt/när Per- 
wsmr / som intet hafwa ftude- 
chiat/läggia sig pä böna frågor 

ch mörka rum i striffren/och 
wtlia thenchmma uth- 

grnnda^
Neij/utan thetsamma woro en 

chsttwekenheet/ som och lätteligen 
km begas af Predikanter/hwilke 

„,.Md större gäfwor äro utrllsiade. 
B Men the andeliga Prefters ambe- 
ft tc är/at i GUdz ord allenast söka 
ak hek/huru the alle i troones grund 
V mge siadfästade / och til et Gu- 
^ kligik Lefwcrne upbygde warda. 

S6. Hafwa the och wiv sacra- 
mentcrne theras ämbete t 
Hwad döpelsen widkommer/sä 

medan wij äro plichtige / at lata 
barnen (hwilka GUd effter sit löss- 
te och förbund wrl giöra saliga) 
Lfwen undfå medlet til saligheten/ 

,< ircmliga döpelsen. Fördenskul sa 
nia uti nödfall/hwarest man ingen
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en from Christen wäl döpa / HM 
ket doop och da / sa framk khek 
liesi GUdz ordning likmäkigt fM ^ 
förrättas/är aldeles en sannfärdjM 
för GUdi gällande Döpelse. Mes. ^ 
hwad khen H. nattwarden angär/^s

M

Al

sasom i fall/ak man ingen orden- 
telig Predikant kan kilga/ en eM 
tröst hungrande och törstande men- 
mfkia/ma hänwisas kil khek ande- 
liga Christi Lekamens och Blodr 
akhniukande i troone/och alksä 
sadank sacramenk intek är af lika indr 
nödwändigheek/ sasom döpelsen/sa >>chr 
kan ek sadank nödfall/pa ordenie-fensa 
ligik sätt/ cij heller gies.
67. Mm ar eij af alt detta en'^
stamlig wilwatta / och Oord....
mngi Församlingen/at be­

fara ^
Om icke en kilbörlig flijk an- 

wändes/ ak alt ma blifwa innom 
sina skrankor / sa kan sannerliga/ 
sasom af alk annak godk/äfwen af 
dekka/khet som ffadeligik är/genom 
menniffiornas egen ftuld/härfly- 
ta; Men hwarest bade Prediko-

äm-

mc
nffk
hem
»ss
nt

K/f
side

°ra
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Pnsterskapek. 79
Mcket/ säfom och khe Andeliga 
Acster sirlfwe förrätta deras äm- 
M effker CHristi re ZI or, sä har 
hjällir sadank islteL ak befruchka.

F>wad bar Dä Prediko-am° 
darwid atgiöra/päthet 

M Oordning ma förekom' 
mas?

Ak khe som offkast underrätta 
^heras ahorare om ek sadank An- 
ek niigik Prejrerstap/ ingalunda för- 

kst Wra thes uköfning / utan fast 
sächr gifwa anledning / huru khe 
H msamma anställa stola. Sedan 

it khe sielfwa effker hand gifwa 
.^chk/huru desamma / särdeles khe 
dMaf GUD mehra gäfwor och 
, W kher kil hafwa / gtöra khek 
' hem kilkommer/fordra ibland rä- 
^ Älstap ukaf khem för sadank/och 
^ m the wGligen kherwid förhälla 
" s>g/stadfästa dem widare därutin- 

/ men om khe ukaf oförständ 
^ tzade felat / underrätta khem med 
Mrleek och sachkmodigheek / och 
^ löra khem til rätta igen. Men i 
. V 4 sM-
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synnerhect stal Prediko-ÄmbeB^' 
förekomma thek/aktheras ahömF^^ 
intet fallapa förwekenheet/trätli/^p^ 
eller falst lära / och ga widare 
then Chrisielige Upbyggelfen wiwpl 
handen gifwer. Börandes aitsidan
wid thekta tpärckek uti alt föröe- , 
halla sig ek Ofwerupseende / sa 
the kheksamma Chrisieligen sipm' ^ 
och regera.

Mk,
'hem
»era
hem

>igo

A
pröf'
vfwe

69. Men huru böra the ande 
kiga Prester sig härmumcili 

sielfwa förhalta/till Oord 
niugz förekommande?

^ At the afen reen och uprichttz 
Karleek lata sin egen famt sin nä- 
sias llpbyggelfe wara theras än- 
damahl/och intet göra nagok föi ^ 
fåfäng ähra stull / eller i annnk Or! 
kiötzligit afseende: Ak the intet fö- " 
rekaga sig thet/ som ar them för- 
högt/ ak the förtroliga umgm 
med Gudfruchkige Lärare/ MW 
thesamma som ossiasi om räv/ 
taga them sig til hielp/när the f 
förma / gifwa sielfwa trifalle tä

the



Presterskapet. 8r

,„1eras änrbetes förrättande / äro 
, Kedwillige atgiöra them räcken- 
^ !ap för sitt förhaUande/ foljan- 
A theras Christeliga Rad ejfier. 
^synnerheet/ at the afhalla sigh 
.Män alt förklenande och domande 
Mm Gudfruchtiga Lärares ringa- 
^i-jtswaaheter/ wetande at utaf sa- 
dq«/ °ch ch-" ch-mfhLrflyka°dk 
' -enighet samt missförstånd / kan 

ma oreda än Upbyggelfe genom 
Mtzem förorsakas.

o. Men haftva icke the Ande- 
liga Prester och sa macht/ at 

döma om sina Lärares
nö Ja/ pä thek sättet/ak the flikigt 
än- Mva theras lära / om then är 
st, ifwerens stämmande med GUdz 

lmk drd/ och när the finna then där- 
- st- »tinnan hafwa sin grund / the Lä 
för följa themsamma; Men om the 
qas första then wara falst / at the til- 
^ tala them för sadank/ och om the 
W/ därmed widare fara fort / taga 
est sig för sadan falst Lära ta til 
' i,, >vara.

D 5 Ape-
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Apostla G: 17 - » see den zch
frägan.

I Ikess: s. ro. 2.r. Förachter ich 
prvphetier / men pröfwer aU einz/! 
sch behåller thet godtär.

i ^o!r: 4,6. Mine käreste/ L stolen 
icke kkoo hw<rr och en Andni! 
Utan pröfwer andarna/om the M 
af GUdi: ty mänge falfteProO 
rer äro vrhgängne i werldena.

7»if.r6. wachkereder 
for che falsta Propherer/ so»i 
komma til eder ifärakläder;mentz- 
wärtes äro the glupande Ulfwar;

Nkaf k^eras fruche stolen t 
känna rhem.
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^ ^ ^ .ZSL ^ K H, H H.Sj
^LL»^söE.«gtzöS»:«A

V V'^§:'§ K'V-^ A H ^
1°srtull. I-il,. 6e Uxdort. CsK,'r. 

7.
MOrr icke wij Qekmänn/och 
^-°'sa äro Presier i Lhct är 

ffrifwrL uti Uppenb: r. 6. och 5.10. 
Han haftver och sa giort ost kil 
Konungar och Presier för Gli 
di och sinom Fader-

uta
(ch

sin-
och
ärr
mc
ttu
ttD
Ko

^möroll ^.. äe 82crM:nt,
l>.

Hwar sch en smöries kil et Pre- 
sterskap/ och ri! et Konungarijke/ 
men thet är ek andeligit Konum 
garijke och Presierffap.

^UAutl. LO. cle L. k). IQ.

The Ma wara GUDI och 
IEsu CHrisii Presier/ the ffola 
regera »ned honom i tusende ahr. 
Detta är sannerligen intet sagt om 
Biffoppar och Lärare allenast/ 
hwilcka nu förtijven uti Försann 
lmgen egenteligen kallas Presier/

utan

at! 
res 
ren 
io! 
och 
far 
nin 
S.
byc
wl!
baj
S.
eke»
pm
wa
kpn
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^ utan säsom alle kallas Ehnstne/ 
(chet är smorda) för then belga 

^ smörjelsens stull ; altsa heta 
och alle Prcfter / medan the 
aro ena öfwerfte Preftens lem­
mar. -Om hwilka Apostlen Pe- 

„ krus talar i sin förra Epistels r.y. 
ta han säger: Ek heligt fälck/ et 
Konungsligit Presierstap.

Lllr^soll.I-Zorn. 7. in Oen.

Presterskapet.

A

la

y jag will och beder jämwäl/ 
at i alle magen wara ibland lära­
res antahl/ochat i eij allenast ä- 
ren wara Ordz ahörare/ utan ak 
i och förkunnen war lära androm/ 
och säsom sistare upsöken de will- 
farande; at de pä then rätta san- 
ningenes wäg äter komma mäga. 
Säsom och Paulus säger: Up- 
bygger then ena then andra. Och 
widare: Skaffar med fruchtan och 
bäfwan/at i mägen saliga warda. 
Sä stall GUD föröka wär my­
ckenhet / och i warden med större 
ymnoghet npkkiandes nädena äf- 
wan effter/dä i högeligen ärm be­
kymrade om thcm/som edra med- 

D 7 lenv
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leinmar äro: Ly GUd will intet/ 
ak en Christen stal endast läka 
nöija sig derät / ak upbygga sig 
sielf/ men ak han och mä upbyg­
ga andra/ icke allenast med läran­
de / utan och med lefwerne och 
umgänge.

Ooöt. klart. I^utker. handlar 
fast allestädes uti sina striffter om 
thetta andeliga Pr-esterstapet/ wij 
wela allenast nägra ställen af dem 
här införa.

'rom. ^Ir. II. påg. 50Z.504.
505.506.507.508.509. wisar han
af GUDZ klara Ord / hwarutt 
det andeliga Presterstapek besiarl 
Neml: (l.) uti privat Nästas lä­
rande och underrättande. O.) Uti 
nödfall at döpa. (z.) At walsig- 
na det heliga Brödet och Mijnet. 
(4.) Uti förhärdade syndares bin­
dande / och botfärdige syndares as-
lösande. (5-)Uti andeliga och e- 
kamligagäfwors offrande. (6.M 
bediande för sig och andra. (7.) M 
hwar och en läras dömmande och 
kännande. . ,

Iterk

ger
me>
sati
Ap
la,
Hl
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kor
ryc
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na.

mc
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k/ i l.urk: uti sin Kyrckopostill win- 
a kerdeel psZ: i2.r. Här upkommer 
S m fraga: Om och i-sici, eller 
^ gemene Man mä och predika ? 
^ j medan här S.Stephan intet war 
' satt til at predika (hwilket ämbete 

Apostlarna sig sielfwom förbehål­
la / som sagt är) utan at stiöka 

n! Huuchäldztiensten/ som sees i Ap: 
h iGiärn: 6.2..Z.- 5. rc. och han lik- 
n !wäl/ när han gick til torget / och 

! kom ibland falcket/ giorde sig sira/t 
t. irychtbar/ medelst teken och under/ 
n sasom denna Epistl. säger. Straft 
ti isandes därtil Ofwersta Prester- 
^ na. Men S. Stephan star här 
^ fast/och giswcr med sitt Exempel/ 
ti hwarjom och enom macht/at 
^ i predika / pä hwad ork han wam 
!t- !mä/antingeni huusek eller pa tor- 
^ I get/latandes GUdz Ord intet sä 
isi! wara bundit wid siätta / och 

langa kappor / doch at han ther- 
sii medelst intet förhindrar Apostlar- 
lti! ne uti kheras predikande / utan 
ch stiöter lika fult sitt ämbeke/bered- 

willig at tiga / när och hivar-
estb.!
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cftApoftlarnc siclfwa predika.
Ly thet mäste ju wara m ordning/ 
sa at the intet predika alle tillstå/ 
utan ja som S. Paulus rCor. 14.
2.9. zo. säger: En eller twä tale/
06) hwarest enom androm nägot 
warder uppenbarat / sa tige thm 
första; Som man och bewijst af 
Apost: Giarn: >5. ak sedan Petrus 
hade lycktat sin Predikan eller sivar 
uppä det Spörsmähl/som nagre 
af the Phariseer först framstälte/ 
angaende omstiärelsen / sä predik 
kade effter honom Barnabas och 
Paulus/och sidst Pacobus/talan­
des den ena effter den andra / wid 
sätt / som thet nuförtiden steer i 
Hög-stolar /wid theras 6,t?mg- 
riouer. Men nu stär en allena 
pä Predike-stolen/ och pratar om 
Oillrlcll > om Behrn/ eller hwad 
han har drömt om. Wid en rätt 
predikan stulle sä tilgä/säsom ohm 
gefähr öfwer bordet wid en (Pl- 
Istloo eller gäjiabod; Therfött El 
har och Christus insatt thm helga
Äattwarden/tä han At til bordz ^

ork

leno
tet/
wai
ne/
ster
gar
Fn
lär!
om
Lh
L.Z



Presterfkapet. Sy

sch handlade om GUDI Ord; 
Men nu är att omwandt / och i 
Me för GUDI Ordning idel 
Mmnistio Ordning inkommen. 
Eliest see och 'pom. ^lcend. VII.

Z. 5^7. b. itern ^om. ^Iren-
burZ.VUl- Z74»2- b.

Alla Cbristna äro Prester.
^Ir. I. pgZ. 52.2.

Lwn masie giöra att/hon är al­
lena thet rätta Presterliga ämbe­
tet/ och later och sa ingen annan 
Varat. Lh er fö re äro alleChrist- 
ne/ Mann och Qwinna/ Pre- 
ster / thet ma wara ung eller 
gammal / Herre/ eller Lienare/ 
Fru eller tienarinna/ lärd eller o- 

i lärd. Här är ingen athstilnad/ 
om icke de hafwa en olika Troo. 
Lheslikes 'k oin. l. ^!r. psZ. 85--.

!J.577.8. 1/0M.H.P8Z L4.3.K.
^25.3.775.3.

Äthffilnad emellan Prester- 
stap och ämbete.

'pom. ^lk.s.pLA.5596. b. sch
s-m ,



)et Andcltga

I.
k. l
lan
äftr

thet
Lh!
bör 
mlj 
te/ 
Lt d

som ock 594. s. Petms ttenrner fol­
ket och församlingen fa tydeligen/
06) kallar them allesammans et 
KonilirgSligitPresterskap/befaller 
them at predika GUdz nadewärck/ 
som them, kallat hafwer. Lhen 
helga Anda lärer os/akWijgjel/ 
Meste/Kalck rc.kan intet göra til 
Prest/ och gifwa presierlig macht/ 
mail Presters rapek med deS macht 
maste finnas'hoos en förut/ncml: 
thet man i Dövelfen undfat/ 
och ar allom Christnom all­
mänt genom trona / hwilcken 
them up bygger uppä CHristum 
khen rätta öfwersta Presten / så­
som PefrnS han säger: Men at 
utösroa och warckställa en sädan 
nracht/tillkornmer intet hwar 
man / utan Lhen/ som af För­
samlingen / eller Församlin­
gens Befalhaftvande Därtill 
kallat warder/han förrätte alle- 
na et sädant wärck pä Förjam- 
lingens wagnar/hwilko chenall- ^ H 
mäna machten tiidörer»

Zllla kani

Hr

ii fp 
twr 
gen 
tet' 
thet



Prestcrskapet. y r
Alla äro Prcfter i Krasst af 

Döpelsen-
n. p?Z. 4;o» 

b. Löerföre wille jag öfwermak- 
tan gärna/ak tbct ordet Preft/ 
ffwcu sa allmänt wore / som 
^ man kallar osi Chriftna/ ty 
thet är alt et/Preft och döpta 
Lhrisma. Sasom jag nu inltt 
dör kala dek / ak the Presiwlgde 
kvilja allena heka Christne och döp­
te / sa likek stal jag och lida dek/ 
ak de allena wilja wara Presier.

^uruledes Qwinnor är för- 
budit at predika.

'pom- ^lt- II. P3Z. ry. b.
Men käPawista hälla osi Pau- 
ii sprak före i Cor. 14.^4- Owin- 
norna stola tiga i Förscanlin- 
gm / thet stär en Qwinna in­
tet wäl an / at hon predikar/ 
thet warder enaQwinno intet 
tilftädt at predika/ utan hon 
stal wara underdånig och ly­
dig ; ak däraf följer / thet predi­
kande kan mkek wara allom Chris i-

nom
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nom allmänt/neml: inga qwinnor/ 
därtill swarar jag: At man qwin- 
norna/ fasom de där ingen röst haf- 
wa / hwilka och eliest förhindra­
de och ostickelige äro / intet låter 
predika; Ly fast än hwar och enh, 
macht hafwer at predika / fa stal ^ / 
man doch ingen därtil bruka / eij'„f^ 
heller stal nagon af sig sielf thet 
understa / med mindre han icke

Mll 
den < 
ster < 
>var< 
inan

11fram för andra därtill ar stic ^ 
kelig / för thensamma stola the 
andra wika / och gifwa rum / pa ^ 
thet en tilbörlig ähra / tucht och mde 
ordning ma bijbehallas. Klig

II. ^Ir. pgg. 502.. afiiov 
^ ... Preft besynnerligen i Nya dsr 
Testamentet mafte därtill intet Dr, 
blifwa giordt utan född/war- LKe 
der intet därtill wijgd / utan sta- M 
pad/ han blifwer född/men intet Ds 
genom kötzens / utan genom An- en! 
danS födelse/ afwatn och Anda- Uei 
nom i nya födelsens bad / förden- MM



Prefkerflapct. -z
c/ skull äro alle Christne/ dm ene med 
p den andre / Prester/ och alle Pre- 
si sier äro Christne/och ma det wäl 
^ Dara et förbannat tahl / thcrest 
a man wille säija/at en Prest wore 
" N heel annan ting än en Christen 
rl Lr / ty sadant tahlas utan bewifs 
iiss GUdz Ord/ grundande sig al- 
el lenast pä menniffio lära.

Utaf de Lärare / som uti senare 
?e iijder och effker vurkcro lefwat/
^ tzaftva likaledes mänga / om thet 

mdeliga Presterskapet/efftertänc- 
keliga päminnelser giordt / neml: 
Lheffe förkrefflige och berömlige
Ikevlogl, lVlArtinus Lbemni- 
lius, 6erb3rc!, vubinus, l^ar- 

a./aovius, Lrocbmsn , Olastiur,
)a Osnobsuer, Lg!6uinus, sA- 
ct ^rus, och med theffe?su! lenr- ^ 
r- lckcn uti sin sä kallade Secleris s 
^ skatt / öfwer hwilckcn v o öl . ^ v- ' 
let sljus , krokellor i lens och ^Vik- , 
n- lenberg , uti sik Företal / 1594. ,
a-- aledes chrifwer: Jag för min deel > 

fäller thet för thet förnämsta sty- ?
lll' ckck /



Det Andeltga

cketafkhen sälla Pingsten uti Nya haj 
Testamentet/ ak i kheste wara Lis 
der/nästan pä alla orther/och af 
allehanda fiänd/dageligen yppas ^ 
sädant folck/ som sig i GUdz föl- uti

och
thc
tig

nti
l!p!
>nalill,

samling see och höra läta / uppä 
hwilcka GUdz Ande hwijlar med 
allehanda nyttiga och upbyggeliga 
gäfwor / hwarmedelst khe ibland 
GUDZ folck prophekera (thek ächw, 
utlägga Skrifften) och hafwa eij-olc 
allenast hoos sig fielfwa m god ^ 
och fullkomlig grund och förständ fft 
om the högwichtiga saker /som?ln 
höra til war salig-giörande Chck 
stendom/ utan och i Krafft af den 
öfwerflödandeGUdz näd/och Lhen 
Helige Andes inneboende aga/ en 
sä^an flickeligheek/akdeomGUd 
och allahandaguddomeliga saker/ 
äfwenhoos andra Christna kunm 
tala/ja och understundom wäl up 
penbarligen cklpmerg, samt här 
liga böker samman flrifwa. Thet 
heter rätta HieoämsÄi, Lärde 
af GUDt / hwilcka eif allenast lä­
ran om GUd öch hans heliga ord/mri

baft

Ac
?he
>ret
;es
vol
no
uk
!)el
en
ja c
läNI

ippe



Presterftapet. y>
hafwa fattak och begrijpik / lrtan 
och haft och bekommit GUD 
then H: Anda sielf till en krafs­
tig Läremäftare / som sin lag 

w uti tberas Hiertan gifwit/och 
' uti thcras Sinne instrifwit. 

llppä sädana Mennistior röner 
inan och besi-nnerligen/ ak GUdz 
iillsäijelstr och löffken fullbordas/ 

äk fwarrnedGUd fordom kröjiadt sitt 
eij vlck/ genom Propheken/joel. r. 

iol» ^8.29. pa följande sätt: Ther- 
ind ffter stal jag uthgiuta min 

Anda öfwer alt kiött/ochedra 
Böner och Döttrar stola pro- 
?hetcra. Ly när man hörer wä- 
>rek susa/hwem wil da kwifla om 
-es blasande; nar Andans gäf- 
vor wtsa sig i hwarjom / och 
nom till et allmänt gagn/hu- 
u kan man wara owisi/ om khen 
helige Andes wärckan s Hwil- 
en wärckan/sasom den ukiman- 

HM arrdra stycken / alksa och för- 
lämligast härukinnan ukwisaroch 
lppenbarar uti GUdz heliga för- 

rd/nnling och folck uppa jorden/ak 
asi eij
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eij allenast the äldsta hafwa drö- 
mar och guddomclig uppenbarek 
ser; utan och Pnglmgar see sy­
ner/wära Söner och Döttrar 
prophetera. Ja / ak GUd rifke 
ligen ukhgiuter sin Anda / bad 
öfwer tiänare och tianarinnor 
samt i khenna närwarande Nade

' tii

p!
dc
2.^
ht
a'
o>.

nes kijd anställer / och erhaller ho! dc
sikk folck / en daglig och stadi- 
warande Pingste-frögd.

Af then orsak behagar thek miz 
räkt öfwermaktan / och frögda 
mig hierteligen/ta bemelke Andans 
Krafft / och the liufliga GUDZ ^ 
gakwor sig uppa nagon sa ögon- ^ 
siienligen uppenbara. Lch behöf 
wer ingen fruchta sig för nagos 
ifwer hoos mig / som wore mg g 
thek sinnet/ ak förwägra nagor 
prophetcrandet/ och dämpa An 
dan hoos nagon / utan sason 
Moses/ da hans kienare Iosu
emot nagra prophekerande i GUd
Folcks Lägre / sa ifrades / ak ha 
begiärke / thek matte them sadmi 
förbindas / bemötte samma ft

d
n
a
(
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Presterffapek. 97
tienare med det swaret: Gofwe 
GUD/akalkHErranöFolck pro- 
phekerade/ och HErren lake sin An­
da komma öfwer dem / 4. Mos. B. 
2./29; sä wrlle jag äfwen önffa / ak 
hwar och en mätte prophekera/ och at 
a'le menniffior hade bäde kundffap 
och förstånd/ at om GUD och de gu- 
domeliga saker / som wärt lefwernes 
Förbättring och salighet angä/kuna 
kala /ciichutera, predika ochstrifwa: 
Ty Andan fckal ju / säsom Paulus 
örmanar/ ingen dämpar Sä ar 

ock detta wist/ ak säsom wädrek btas 
hwark dek wil/ äfwen sa lakcr ock 
Andan inkek binda sig för nagra 
endaPerfonerellerSkand skul. Uki 
hwarjom och enom/säger Paulus 
iCor:rr/7.uranafseendepa Person 
och Ständ/ bewisa sig Andans gaf- 
wor/ nar man allenast eftersträfwar 
de goda och yppersta Andans gast 
wor / rc Än widare strifwer ock 
mycket märckwärdigt/ om detta de 
Christnas Andeliga Presterffap/och 
dM deras följande höga och nöd» 
wandiga Plicht/samt oundwikeliga 
al-nanna Skyldighet / IKeoplNlus 
Grosigebaur uki sin Wächker- 

' Stimnre aus dem vcrftörken Aion/
E c?.v



Y8 Det Andcliga
csp.7. x>. 12.5. Lc le^,g. I-Ilnncb
^er uti bägge sina Evangeliewcb Epi< 
stel-Posiillor/ kallade Evangelische^ 
lrnd Aposiolische Schlust -Kette/ 
samt i en annan des mycket upbyg- 
gelige Bok- benemd Liebes-KH/I 
j). 168. L scqq.; Zfwenwäl solian 
renät, l^LtkeniÄN, 8crivcr, tvtcn^c- 
rinZ , 8cbiniälu; , 8trignitiu8, Hoe,
ock siere andre; Besynnerligen har 
Zobsn Vilit--;. härliga Predikningar 
VIN denna msrcrien ntgjfwik. bitas 
voN ILrk§mZn ochvoLMM^wlll 
man ock nägot härom införa; nem-,' 
kigendenLörre/uti desApostoliffa! 
Upmmlkring eller EMMsMa/' 
som )ämwäl i Swenffan är öswer- 
satt/ strifwer uttryckeligen / säjan- 
des: Wij kunnom alle wara-GUdz 
dens Aldrahögstes Prester / med 
Jnwärtes GUdztiensts förrättan­
de. Och nu i Nya Testamentsens! 
tid/gr sannerligen ingen ätffilnads 
hälst emedan den utwärtes GUdz-> 
tiensten i Gamla Testamentet / som 
bestod i offrande/ rökande och mang- 
faldiga Reningar/uphäfwen och as 
skaffad är.^ Tp/huruwäl Prediko- 
Embetet jämwäl nu i denna tiden 
ett bespnnerligit ständ är; hwar- 
Wnnan de af GUdi och Församlin­

gen

s
j
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Prestet-ffapek. §y
gen tilförordnade tienare/detoffen- 
religa Predikandet / förmaningen 
och Sacramenternas utdelande or- 
denteliga föresta och afwachta må­
ste ; likwäl hwad den rätta Gudzkien- 
sten angar/är ingen ätstilnad emellan 
de Chrrstna/ty de äroalle Prester. 
Hwar och en Christen tilkommer den 
Högheten / som Petrus omtalar och 
förkunnar i r?et. r, 9: I ären der 
Ukwalda Slächtet/det Konungsliga 
Preltcrffapet/dck Heliga folcket / och 
det Egendoms folcket / at A stolen 
kungöra Hans dygd / som Eder kal­
lat hafiver af mörkret/ til sitt under­
liga Lins. Sadane Prester äre wij 
jämwal af Födelsen. Ty likasom i 
Gamla Testamentet ingen komma 
kunde ti! den Presterliga Värdig­
heten / som icke ester Födelsen war 
afArons siächte; altsä kan ingen an­
nan i Nya Testamentet warda nå­
gon Prest/ utan allena den som är 
en Födder Prest/neml: igenom den 
Nya födelsen/när wij genom Chri- 
sti Anda i trona wardom födde pä 
Nytt. Emedan wij daallesannnans 
Prester äre / sä börom wij wäl för­
sta osi pä Offer och GUdztienst rc. 
Den Smare/nem l: v-buller yttrar 
sig icke mindre märckwärdigt uti desi
LvcuK.-Schlusi-KMDLtL- 2, där 

El>an



ic>o Det Anve!ig«
han sa säger: UtiChristischola heka 
dealla Andelige / som födde aro af 
Andanom/de mäga lefwa i det Ande­
liga eller werldzliga ständet/6al.6 ,i. 
Efter som uti döpelsen den H. Ande 
öfwer dem alla är rijkeliga utguken/ 
hwarföressulle de icke alle heta Ande­
lige? Den H.Ande bor uti alla/för- 

' Venfful ärvde alieHelige och Ande- 
lige: Han uplyser dem / ar de känna 
GUd och hans hemligheter: Han re­
gerar dem / at de lefwa efter GUDz 
wilja/och tiena honom i Helighet och 
Rätfärdighet / som honom behagelig 
är: Hangifwer deras anda witnes- 
börd / at de äro GUDz barn / och är 
altsa deras Arfspant. Deruppä kän­
ner man dem igen/aede äroAndelige. 
Jämwäl i desi Epist: Postilla pä"5. 
Sönd efter Trett. Dag: En Chri­
sten maste wara den andras Prest/ 
med lärande ock förmanande/ ty 

! därtil hafwe wi Smörjelsen afGUd.
^ Hwartil är cn salwa nyttig/ när hon ? 
lingen lucktgier ifrän sig? Kärleken 
^ lägger grunden och underrättar de > 
Enfaldiga; Förmaningen bygger 
uppä grunden/upmuntrar ock drif- 
wer dem som det redan weta/genom 
Lockande / Hotande/ Warnande/ 
Bestraffande / at Le ställa i wärckek 
hwad de weta.

H>
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Prestcrfkaper. ioi.
Hit in til gä nu de Lärares Wit- 

nesbördcr/ hwilka sal- l)oL §pener 
fuiier til en ansenlig dehl widlyftiga- 
re anfört / än här ffedt/ hafwandes 
man Vena gängen / säsom de» första/ 
en och annan Lärare allenast med 
deras egna ord / de mästa äcer wid 
namn i ett kort begrep upräkna och 
sammanfatta welat. Näst alla desia 
den Evangelissa Församlingens 
förträfliga Lärare / är ock ei vbilligr/ 
at/efter denne pä Swenssa 
spräket i dagstinser framgifwes/ äf- 
wen til siut nämna och anföra en 
mycket Berömlig "och nit-älstande 
Swenft IKeoloAuin, benemd Olok 
Lnmm, hwilkeni en sitt Bok/kallad 
Sisnödz-LWe/rätt märckwärdigt 
och med den H. Skrifft aldeles öf- 
werens stämmande/ infört och klar- 
ligen förestält: Säwäl huru högst- 
nödigt dena oumgängeligaLäran om 
det Andeliga Presterffapet/hwilkcn 
nu sä platt i förgätenhetz - niörcker 
bortwrääkt och undanstuckcnär/inä- 
sie ä nyo i Dagz-Liuftt framhafwas 
och med altalfwaredrifwas;Säsom 
ock sielfwa Sättet / huruledes icke 
allenast Lärare och Predikanter / u- 
tan ock sielfwa Hfwerheten / bäde 
kunna och ffola taga sig lägenhet/ 
folket til ulöswande af deras Chri- ' E,



IOL Dek Andeliga 
stendoms Plicht/med Inbördes Lä­
rande/Warnande/ Bestraffande/ 
och Förmanande/ at npmumra och 
tilhälla. Ty sii säger han i jm Boks 
i6. cgp. Om wij wele med rätta heca 
CHristi och den ApostvlisseFörftm- 
stngen/sä mäste wij ock detta stycket/ - 
sa wäl/som alla andra/fulgöra; och 
emedan det aldeles förfallet ar/må­
ste de/som i synnerhet böra wara be­
kymrade om GUdz Församling; up- 
byggelse/ laggia winning wid/ huru 
detta medlet mä arer igen uprärrat^
warda / hwilket kan sse pä defe särr
och andra i (i.) Dm Lärare och Sia- 
kasörjare fliteligen derom underwisa 
sina Åhörare / icke med predikande 
allenast en gäng och annan om äh- 
ret/utan ocki allaCarechismi förhör. 
(2..) At ock wid all Skriftermäl/före- 
halla folket om detta stycket; om dc 
hafwa det försummat / om de wille 
urläfwa/at de wilja det fulaöra. (;.)
Nö. Hm ockhöga öfwer- 
hetmbefalmngutgafwo/
ak alle ffutte detta Andeliga Pre- 
sterstapet / fasom GUD förord­
nat haftder/ redeligen fullgöra; 

Dfwerheten mäste hälla hägn 
upsyn öfwer GUdz befalningar/ 

de efterlefwas / ta lärde Hfwer-



)/

Presterffapek. roz
heken med Konung David: Hfwer- 
krädarena HErrans Wägar / at 
syndarena omwände sig til honom. 
Denna Afwerhetsens Befalning 
ftulle ganfta mycket gälla; ocd be­
synnerlig/om de til nagot straffftyl- 
diga givrdes/ som funnes wanwyr- 
deligen detta stycket försumma. 
(4.) At Lärarena i allahanda tilfäl- 
len och omgänge med sina Åhörare/ 
som ock andra Christna fliteligen 
detta stycket efterkommo. '

Om nu pä desie och andra sätt/ 
detta stycket/ eller Andeliga Prester- 
stapet kunde sprättas / såsom det 
wisierligen sprättas kan / ty GUD 
förordnar imet omöjeligit / huru 
ftulle därmed Christendomen härli- 
gen befordras? Igenom det Inbör­
des Lärande / ftulle alla komma til 
GUDZ kundftap. ^ Mangahanda 
synder och ondt wäsende dämpas/ 
genom det Inbördes warnanbe och 
straffande: Eller äntelig/ ta däm­
pas/ när den ena Christna Brode­
ren angosivo den andra för För­
samlingen eller Kyrckivrädet / efter 
han imet wille efter flere ätwarnin- 
gar bättra sig / at tä der förfara/ med 
honom/ efter Himelriksens Nycklars 
macht/at omwända den syndaren.

st
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104 Det Andcliga

Register uppa Frågornas
mnehalv.

!,r. Fr. Det Andeliga Prcsterskapetbewil 
saL ukaf Skriften.
Hwarföre dct heter Andeligtk.
Kommer af CHristo.
Igenom den Nya födelsen.
7 Derttl kommer Smörjelseii. 
y, Christuö och de Chrtllna äro smorde 
til Konungar / Prestcr och Propheter. 

io, AllaChrisina aroPrester. 
n. Detta Namnet hörer icke egenteligen 

Predikanterna til.
ir« Predikanter aro icke allenast de Andeliga 
IZ. Lreggiehanda ChrisinasEmbete.
14. ,5.16. Ak offra stg sielf/ stn lekamen och 

ledamöter/ och stn siäl.
17. Taleligen lida/oeh gifwa sit lifidöden.
1 g. Döda den gamla Ädam/eller den gam., ;6 

la mcnnistan. (kighetz warck.i
iy. Offra Tack och Lof-Offer/och Earmher- 
ro> Offra Läran om Evangefio. 
r i. Dochicke nagot Försoning; offer.
22. rz De Andeliga Offer äro renagenoiis 

CHristum.
24. Andra Emhetet ar/at bedia för andra-
25. Dcktredie ar ak bruka GUdz ord.
26. Icke/som skulle alla wara predikanter,
27. Doch likwal handla de theromförsig 

sielf/ och med andra.
2g. ry, zo. Hos sig sielf bruka de GUdz ord- 

igenom flitigt hörande och läsande/ hwil° 
ket alla Christina ägnar och bör. 

zi.z2.zz. Enfaldiga kunna ock försia Skris 
tcn/och derföre skola de densamma läsa, 

Z4-Z 5-Jnlet förhindrar dem/hwarken deras, 
enfaldighet/eller brist p« främande sproi.

zö.

5S

Lc
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Presterffapek. ro;
z6. Dr första den H. Skrift genom dm H. 

Andes vplysntug.
,7.? 8>; y- Hwad de siola taga r acht och fly/ 

wiv den helga Skrifts läsande / at de dm 
första med frucht och nytta.

4,0.41. Hwilken den bästaEnfaldighek är.
4Z. Skriftens flitiga läsande förorsakar 

ingen Oordning/icke heller vphäfwcr det 
de andra werldzltge systlor.

44. Ak omgas med GUdz Ord hos andra.
4^. Hwad med Pctri kungörande förstas.
46. En Christen mäst» äfwcn wal sor)aför 

andras salighet.
47 48.49.50.51. Hwartrl o§ forbmda 

Hnfwudstycker uti Catechismo.
5r. ;z. Huru alla Christna stola omgaö- 

med GUDZ Ord hos st» Nästa.
54. Att Lärande.

den n.Vtt de wtlfarandeS Omwandande. 
m.' ;6.57. -! 8. Att Förmanande/ Straffande/ 

lrcki Tröstande / och Afiösande. 
her- <y. Sadantgaricke allenast Hus-Fader och

Hus-Mödrar an / med de sina / ulan ock 
alla andra Christna. . . .

o,„! 60. 61. Hwad Qwins-Personer ar lofltgrt 
härwid/eller olofligik.

6r. Huru sadanc wid krlfällen brukas bör. 
ö-.Atman ock fördenskul kan ttlsaman koma. 
64. 6;. Inge» flai sig til en besymierlig^ La^ 

rare vsskasta/ och mörcka Skrift- siallm 
företaga. .

66. Hwad wid Sacramenten är til at gora. 
67.68.69. Huru allOordningochwilwalla 

bör förekommas / och huru Prediko-Em« 
betet samt de Andelige Prester sig emot 
hwar annan böra förhälla.

70. At de Andelige Prester hafwa mgcht 
om deras Predikanter M döma. 
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10. /-». rz. star äro/ las aro. ir. 
K». r4. star edras / las cdars, ft«. r8. räli- 
ferbighet/ l. räktferdigheten. ,8.ft>.r4. 
lasa/l. lösa. ro. fti8. hiddo/l. hyddo.
k. ri.ft 7. eder thec: I/ l. eder: Thck I.

24. ft». ry.säsomPresten/läs/fäsom 
Oftversta Prcsten. ry.ft». 17. edrat/
l. edart. r8. gäfwar/l. gäfwor. /ftzz. 
ftr. rät/l. rätt ft r2. ln/läs/ty. ?-F-4Z. 
ft 17. (ö) af/bör stä/(ö). Af. /.ro.uti/ 
las/kil. ?. 44. ftiy. ost och/efter / läs/ost/ 
och efter- k 45./. 5. eder/ l. edarg. ?4F. 46. 
ft». 14. Grund iväl/ l. Gruudwal. ft». iy. 
länge/ l. länge. ?. 48. ft z. färdigare/ om/ 
l. färdigare/an om- ft. 5;./. 18. söla/efter 
eller / l. söla efter/ eller. k»F. 56. ft r. för­
klena/ förringa / l. förklena och förringa, 
ft». ro. ofmantalte/l. oftvan omkaltc. ft.do. 
/. 14. intet stole/ l. intet mehr ftole. k»F. ör. 
ft». i y. stielachtighet / läs / ftiftachtighet. 
ft.68.ft 4> försedk/ i. för sed. ft. 70. ft 17. och 
so/ l. ocksä- kaF.76.ft rz. förmäns/l. för­
mäns. k. 85- ft r. smorda / l: Medsmorde. 
ft». äro c»a/l. äro den ena. ft. 87. f.7.
förbchälla/ l. förbchöllo. ft. yz.ft iy. 

6/,e»cr«^» laö/
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